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Quadran Culture’in yeni sayisl ile sizlere Breitling’in en sevilen ko-
leksiyonlarindan biri olan Avenger’in geri dontsuint mujdeliyoruz.
Ozellikle hafta sonu tarzimla kombinlemeyi sevdigim modelin ye-
nilerek dénmesi beni bir hayli heyecanlandirdi. Havacilik evreninin
kodlarini taslyan bu modeli sizin de begeneceginizi dlstindyorum.

Saatlere biraz ara vermek ve sanatsal nitelikte fotograf karele-
ri gérmek isterseniz sizi hemen Messika'nin yeni ilham perileriyle
tanismaya davet ediyorum. Mert & Marcus'un cektigi bu kareler,
markanin yeni ikonlari ve yeni koleksiyonu birlesince ortaya gor-
sel bir sélen cikmis. Bizleri bir hayli sevindiren ve bir sUredir proje
asamasinda olan yeni uygulamamizdan bahsetmek istiyorum. Bu
sayida ilk defa gerceklestirdigimiz QR kod sistemi ile artik Quadran
Culture’a ister PDF isterseniz de web sitemiz Uzerinden ulasabilir-
siniz. Secili sayfalarda bulunan kodlari telefonunuzun kamerasina
okutarak direkt sitemize ulasabilirsiniz.

Sadece saat tasarlamakla kalmayip, yasadigi gezegene saygisi olan
markalart her zaman takdir etmisimdir. Elimizdeki bu muhtesem
cevrenin degeri bilip, onu korumak hepimizin goérevi. Hublot'nun
bu konudaki son projesi ve yaptidi is birligi umarim herkese 6rnek
olur, projenin detaylari icin sizleri Hublot'nun icerigini incelemeye
davet ediyorum. Masal diyarlarini andiran argos in Cappadocia’da
gerceklestirdigimiz Tag Heuer etkinligimizin blyUlU dakikalarina
kendinizi teslim etmeden dergiyi birakmamanizi dneririm.

Keyifli bir zaman gecirmenizi dilerim.

With the new issue of Quadran Culture, we announce the good
news of return of Avenger, one of the most popular collections of
Breitling. Especially, the renewal and return of the model | love to
combine with my weekend style made me excited quite a lot. | think
that you will also like this model bearing the codes of the aviation
universe.

If you would like to give some pause to watches and see artistic
photographs, I am inviting you to meet the new muses of Messika.
These photos taken by Mert & Marcus are the new icons and the
new icons and collection of the brand combined have brought out
a visual fest. I would like to write about our new application that
made us really glad and that has been in project phase for a while.
With the QR code system that we have introduced for the first time
in this issue, now you can access Quadran Culture whether in PDF
format or via our website. You can directly reach our website by
scanning the codes on the selected pages with the camera of your
mobile phone.

I have always appreciated the brands not only designing watches
but also having respect to the planet that we live on. It is the duty of
us all to appreciate the value of this magnificent environment that
we have and to protect it. | hope the latest project of Hublot and the
work it has done will set an example to everyone. | invite you to view
the content of Hublot for the details of the project. | recommend you
not to leave the magazine off your hand before surrendering your-
self to the magical moments of our Tag Heuer event that we realised
at Argos in Cappadocia, which resembles a fairyland.

' wish you have a pleasant time.

Saygilarimla / Best Regards
ilhan Sipahi
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The Aviation Pioneers Squad

Scott Kelly
Rocio Gonzalez Torres
Luke Bannister

BREITLING

|

KE BANNISTER
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BREITLING ‘

Breitling, adinin da ifade ettigi gibi cesur ve saglam koleksiyonu Avenger’l yeniden tasarladi. Avenger; Breitling’in Havacilik evreninde Avi-
ator 8 ve ikonik Navitimer koleksiyonlarinin yanina katildi. Yeni koleksiyon markanin pilot saatlerinin gecirdigi evrime isaret ediyor ve bir
kez daha havacilikla ilgili saatlerin dtinya lideri Ureticisi olarak markanin statistnt vurguluyor. Havacilik diinyasinda dnemli ve beklenmedik
bir sey basarmak isteyen maceracilar icin gtivenilir bir yoldas ve 6ncu olarak yaratildi. Bu saat, yerde durdugu halde goklere hakim olan bir
drone uzmaninin, stipersonik bir jetin kokpitinde oturan bir pilotun ya da ucusun sinirlarini zorlamayi aliskanlik haline getirmis bir havacinin
bileginde kendini kesinlikle olmasi gerektigi yerde hissedecek.

Breitling has redesigned the Avenger — a collection as bold and robust as its name suggests. It joins two other collections — the Aviator 8 and
the iconic Navitimer — in Breitling's Air universe and marks an evolution of the brand’s pilot's watches, once again confirming its status as the
world’s leading manufacturer of aviation-related watches. It was created as a reliable companion for aerial adventurers who want to achieve
something outstanding and unexpected. It's completely at home on the wrist of a drone specialist mastering the skies from the ground, a pilot
in the cockpit of a supersonic jet, or an aviation pioneer who has long been committed to challenging the conventional boundaries of flight.

Avenger’in kdkeni ise 2001 yilina dayaniyor. Bu modellerin yeniden lansmani ile Breitling koleksiyonu havacilik evreninde gurur duydugu,
essiz bir konuma yerlestirdi. Yeni Avenger, Breitling’in en cesur koleksiyonlarindan birinin modern havacilik cagina gecisini temsil ediyor.
Model, Breitling bunyesinde kendi alanini net bir sekilde belirledi. Breitling, saf DNA'sina sahip, esin kaynagi performans olan modern pilot
saatlerini aksiyon, hedef ve stil sahibi yeni jenerasyon kadin ve erkeklere sunuyor.

The Avenger originally debuted in 2001, and with the relaunch, Breitling has updated the collection positioned it in a proud and unigue place
in its Air brand universe. The new collection represents nothing less than the transition of one of Breitling’s boldest collections into the era of
modern aviation. The Avenger has clearly staked out its own territory at Breitling. It introduces the modern performance-inspired pilot's watch
with pure Breitling DNA to the next generation of men and women of action, purpose, and style.

Super Avenger Chronograph 48 Night Misson, 48 mm DLC kapl hafif ama dayanikl titanyum kasasi ve mavi kadrani ile “iste bu benim”
diyen cesur ve guclu bir durusa sahip. Mavi kadran tzerinde yer alan, optimum okunabilirlik imkani saglayan Super-LumiNova® kapli Arap
rakamlari, ucak gemilerinin glivertesinde yer alan sablon uygulama rakamlar animsatiyor. Saat 12, 6 ve 9 konumunda yer alan alt kadranlara
ve saat 3 konumunda yer alan bir tarih penceresine bulunuyor.

The Super Avenger Chronograph 48 Night Mission has a strong but lightweight 48 mm case crafted from DLC-coated titanium case and blue
dial, it makes a big, bold “here | am” statement. Its Arabic numerals which are coated with Super-LumiNova® for optimal legibility set against the
blue dial recall the stenciled numbers on the decks of aircraft carriers. Its subdials are located in the 12 o’clock, 6 o’clock, and 9 o'clock positions

and there is a date window at 3 o’clock.
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Scott Kelly

Otomatik kronograf mekanizma
Breitling Caliber 13 ile donatilan
saat, yaklasik 48 saatlik gui¢ rezervi
sunuyor. COSC sertifikasina sahip
olan kronograf, 30 bara kadar su
basincina dayanikli. Model, igneli
toka ya da katlanir klipse sahip mavi
deri askeri kayis ile tamamlaniyor.
Saglam bezeli, tepesi ve kronograf
butonlarinin 6zel tutus sekli saye-
sinde, SUper Avenger Chronograph
48 Night Mission, eldiven giyseniz
bile kolayca ayarlanabiliyor.

Equipped with a selfFwinding Bre-
iting Caliber 13 mechanical chro-
nograph movement, it has a power
reserve of approximately 48 hours.
The COSC-certified chronometer s
water resistant to 30 bar. The model
complete on a blue leather military
strap with either a pin or folding bu-
ckle. Thanks to its rugged bezel and
its special grip-pattern on the crown
& chronograph pushers, the Super
Avenger Chronograph 48 Night
Mission can be easily operated we-
aring gloves.

The Breitling Aviation Pioneers Squad

Breitling yeni Avenger koleksiyonunun lansmani icin, #squadonamission kampanyasinin bir parcasi olarak yeni Oncti Havaci-
lik Takimini topladi. Bu takim, farkli havacilik disiplinlerini temsil eden ve yeni macera cagini tanimlayan Uc olaganUstu kisiden
olusuyor: Scott Kelly, Rocio Gonzalez Torres ve Luke Bannister. Bu basarill havacilik uzmanlari farkl kusaklari temsil ederek
takima cesitlilik katiyor. Hayatinin bir yilini Uluslararasi Uzay Istasyonu’ndan (ISS) Diinya‘’ya bakarak geciren Scott Kelly ve savas
jeti kullanarak 1000 saatten fazla ugus sUresi kaydeden Komutan Rocio Gonzélez Torres, gokyUlizinU fethetmeye kararli kizlar
ve genc kadinlar icin rol model olmaktan gurur duyuyor. Son olarak, yepyeni bir havacilik disipliniyle dne cikan ve daha 15
yasindayken ilk DUnya Drone Sampiyonasini kazanan Luke Bannister.

For the launch of the new Avenger collection, Breitling has assembled a new Aviation Pioneers Squad as part of its #squadona-
mission campaign, made up of three remarkable individuals who represent different airborne disciplines but all define an incre-
dible new age of adventure in the air: Scott Kelly, Rocio Gonzalez Torres, and Luke Bannister. These accomplished aerial specialists
represent different generations and bring incredibly varied experiences to the Squad. Scott Kelly spent a year of his life looking
down at the Earth from the International Space Station (ISS). Commandant Rocio Gonzalez Torres has logged more than 1000
hours of flight time in a fighter jet and is proud to be a role model for girls and young women determined to conquer the skies.
Finally, Luke Bannister excels in a whole new aviation discipline; he won his first World Drone Championship at the age of 15.

QUADRAN CULTURE
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ris Hemsworth works hard and chooses his roles carefully.
handles pressure by taming it, and turning it to his advantage.
#DontCrackUnderPressure was coined with him in mind.
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TAG HEUER ‘

kyanusun mavi ve yesil tonlarindan esinlenen is-

vicreli saat Ureticisi, her ortamda sportif bir islev-
sellik sunan, yesil kadrana sahip iki Aquaracer modeli
yaratti. Hem erkek hem de kadinlara ydnelik stil sahibi
bu saatler, her ortama uygun cok yonltlUkleri ve dalisa
uygun teknolojileriyle dne cikiyor. Bu Aquaracer model-
leri ciftler tarafindan kullanilabilecegi gibi, tek basina sa-
tin almak icin de ideal. Bu yeni ve modern saatler, ister
dalgalarin Uzerinde seyretsinler, ister okyanusun altini
kesfetsinler, kullanicilarini iyi bir deneyim surmeye davet
ediyorlar.

nspired by the mesmerising blue and green shades

of the ocean, the Swiss watchmaker has created two
green-dialled Aquaracer models that offer sporty func-
tionality on any terrain. The stylish timepieces for men
and women are distinguished by their everyday versati-
lity and dive-ready technology. Ideal for an individual or
purchased together as couple’s watches, these modern
Aquaracer models invite the wearers to live the good life
— whether that's cruising on the waves or exploring the
world below the surfacé\

43 mm capindaki Aquaracer, gunes Isini efektiyle gz
alic1 bir 1sik oyunu yaratan buyuleyici yesil bir kadrana
sahip. Kadran boyunca uzanan yatay cizgilerin tasarimi,
yelkenlilerin demir attigi ahsap iskeleleri animsatryor.
Kadran Gzerinde saat 3 konumunda tarih penceresi yer
aliyor. Saat 12 konumunda yer alan Ug¢gen isaret gibi
bezel Uzerindeki rakamlar da siyah renkle dolduruldu.
Bu modelin daha kicuk olan 32 mm’lik versiyonu da
ayni muhtesem gunes isini efektli yesil kadrana sahip,
yatay cizgiler yerine ise saat indekslerinde zarif pirlanta-
lar var. Ayni 43mm model gibi, kadran Gzerinde saat 3
konumunda bir tarih pen esine ve optimum okuna-
bilirlik icin bezel L'Jzerinde t 12 konumunda yer alan
ucgen bir isarete sahip. 48 mm/lik modelln kalbinde
Calibre 5 Automatic mekanizma atarken, 32 mm’lik
modele quartz mekanizma gt veriyor. Her iki saat de
celik kasa ve celik bilezik ile tamamlaniyor.

The 43 mm Aqguaracer has a stunning green dial that
creates an eye-¢atching light display with its sunray ef-
fect. The design of the horizontal lines that run across
the dial resembles the wooden docks where sailboats
are moored. There is a date window at 3 o'clock on the
dial, and the numerals on the bezel are filled in with bla-
ck lacquer, as is the triangle marker at 12 o'clock. This
model's smaller 32 mm counterpart features the same
regal sunray green dial, but, instead of horizontal lines, it
is decorated with elegant diamond hour markers. There
is a date window at 3 o’clock on the dial and a triangle
marker at 12 o’clock on the bezel for optimal readability.
Al the heart of the 43 mm model is the Calibre 5 Auto-
matic movement, while the 32 mm model is powered by
a quartz movement. Both watches are craft'ed from steel
and presented on steel bracelets. J

)

\

Tag Heuer
Aquaracer Green 300M

QUADRAN CULTURE 17
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TAG HEUER

Bu iki Aquaracer modeli, sik olmanin yani sira ayni zamanda saglamiiklariyla 6ne cikiyor. Her tlrll ortamda ya-
sanacak deneyimlere ve sportif aktivitelere uygun olarak tasarlanan bu modeller, &zellikle su alti kesifleri icin cok
uygun. iki yeni model de, Aquaracer koleksiyonunun tiim modellerinin sahip oldugu alti standart dalis 6zelligini
taslyor: 300 metreye kadar suya dayaniklilik, tek ydnlt déner bezel, vidalanarak kapanan tepe, fosforlu ibre ve
indeksler, cift emniyetli toka ve safir cam.

These two Aguaracer timepieces are as robust as they are stylish. Prepared for experiences and sporty activities on
any terrain, they are particularly well-suited for underwater exploration. They are both equipped with the six stan-
dard diving features of all models in the Aquaracer collection: water resistance to 300 metres, a unidirectional ro-
tating bezel, a screw-down crown, luminescent hands and markers, a double security clasp, and a sapphire crystal.

TAG Heuer’in tarihi Aquaracer koleksiyonuna yeni eklenen bu zarif, sofistike ve cesur saatler, markanin tarihi
boyunca gelistirmis oldugu su gecirmez saatlerin modern bir yorumu niteliginde. Bu degerli ve gtvenilir Aqu-
aracer modelleri, rahat bilezikleri ve zamanin Stesine gecen tasarimlari ile deneyimlerinin onlari gotirdtgu her
yerde saat severlere eslik etmek icin hazir.

Elegant, sophisticated and bold, these new additions to TAG Heuer's historic Aquaracer collection are a contems-
porary interpretation of the water-resistant timepieces the watchmaker has developed throughout its history.
With their comfortable bracelets and timeless designs, the precise and reliable Aquaracer models are prepared to
accompany watch aficionados wherever their experiences take them.

QUADRAN CULTURE



Tag Heuer
Aquaracer Green 300M Lady
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BIG BANG FERRARI

Carbon and patented red ceramic case.
In-house UNICO chronograph movement.
Limited to 500 pieces.
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HUBLOT

Ddstinddigtindizden cok daha kisa bir stirede gergedaniarin licte
ikisi tlikenebilir, bu acr olay gercekiestiginde gezegenimiz icin geri
dontilmez bir kayip olacak. Bu tehlikenin sebebi ise izinsiz avian-
ma. Hublot, soyu tdkenme tehlikesi altinda olan gergedanlarin
korunmasi icin Kevin Pietersen ve SORAI (Save Our Rhino Africa
India — Afrika ve Hindistan 'daki Gergedaniari Kurtarin) ile is birligi

Yyapti.

Two-thirds of rhinoceros species may disappear in our lifetime, Wii-
ch would be an irreversible loss for our planet and its main cause
is poaching. Hublot has committed to a partnership With Kevin Fie-
tersen and SORAI Save Our Rhino Africa India to conserve rhinoce-
roses threatened with extinction.

Hublot
Big Bang Unico SORAI
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HUBLOT

Big Bang Unico SORAI ile elde edilen gelir sayesinde fonlarin blyUk bir kismi, okstiz kalan
yavru gergedanlarin bakimi ve korunmasi icin dogrudan Care for Wild kurulusuna ve havai
termal istihbarat araclar kullanilarak gergedanlarin gece izlenme kapasitelerinin guclendiril-
mesi amaclyla GUney Afrika Ulusal Parklarina aktarilacak. Dolayistyla, bu modeli satin alacak
100 kisi Hublot'nun girisimine dahil olacak.

his commitment takes the form of the Big Bang Unico SORAI, from which a large proportion

of the funds raised from sales will be directly paid to Care for Wild for the care and conservati-
on of orphaned baby rhinoceroses, and to the South African National Parks agency to reinforce
their nocturnal surveillance capabilities using airborne thermal intelligence tools. In buying the
time piece, 100 people will thus become involved in this initiative undertaken by Hublot.

Yasadisi gergedan boynuzu ticareti ve izinsiz avianma, gectigimiz Agustos ayinda Nesli Tehlike
Altinda olan Yabani Hayvan ve Bitki Turlerinin Uluslararasi Ticaretine iliskin Konvansiyon (CI-
TES) sirasinda Cenevre’de tartisilan konulardan biriydi ve s6z konusu tartismalar sirasinda bu
konuda aksiyon alinmasinin aciliyeti ortaya kondu. Yasak avlanan kisilerin 6ntinde olabilmek,
her seferinde zamana karsi bir yaris. izleme ekipleri ve termal istihbarat gibi inovatif teknolo-
jileri kullanarak izinsiz avlanan Kkisilerden bir adim ileride olabiliyorlar. Gelecek nesillerimiz ve
kuresel biyolojik cesitlilik ile ilgili bu hedefinde, Kevin Pietersen’in SORAI organizasyonunu
desteklemekten gurur ve mutluluk duyuyoruz.

Ricardo Guadalupe / CEO of Hublot

The illegal trade in rhino horn and poaching was one of the
subjects debated in Geneva last August during the Conven-
tion on International Trade in Endangered Species of Wild
Fauna and Flora (CITES), demonstrating the urgency with
which action is now needed. Staying ahead of poachers is a
race against time, every time. Using innovative technologies
such as thermal intelligence, surveillance teams can stay ahe-
ad of the poachers. We are proud and delighted to support
Kevin Pietersen’s SORAI organisation in this goal for our futu-
re generations and global biodiversity.

Ricardo Guadalupe / CEO of Hublot

Hublot ile SORAI arasindaki is birligini temsil eden 45 mm’lik
seramik kasa, gérkemli Afrika calilarinin kumlu tonlarina bu-
rindu. Ayrica model kadraninin icerisinde beyaz bir ger-
gedan silleti barindirtyor. NATO kayis Uzerine yerlestirilen
Big Bang Unico SORAI, ayni zamanda kamuflaj desenli kau-
cuktan yapilan ikinci kayistyla da gérinumt tamamlianiyor.
ikinci kayisinin desenleri ayni zamanda saatcilik diinyasinda
bir ilk olarak; Vulkanizasyon (kaucuga uygulanan isil islem)
teknolojisiyle, bir milimetrenin onda biri hassasiyet ile mu-
kemmel bir sekilde cizilen kalici renklere sahip desenlerle
Uretiliyor. Model 100 adetle sinirli sayida Uretilecek.

Symbolic of the alliance, this 45-mm ceramic case has don-
ned the sandy tones of the sumptuous African bush and
houses the image of a white rhinoceros in its dial. Strapped
onto a matching NATO bracelet, the Big Bang Unico SORAI
can express its commitment with personality by adopting the

camouflage style of the second bracelet, made of rubber. The selective vulcanisation techno-
logy produces motifs in long-lasting colours that are perfectly drawn with an accuracy of a tenth
of a millimetre, a first in the watchmaking world. The model will be released as a special edition
of 100 models.

QUADRAN CULTURE 25



OMEGA

DEGERLI TASLARIN | QUEEN OF
KRALICESI | GEMSTONES

Omega Constellation Manhattan Jewellery

' adinlar icin, Constellation Manhattan koleksiyonu kisa stire dnce tasarimda devrim niteliiginde bir adim atti ve ikonik tasarimin hemen her ko-
(;esine dokunan bir yenilenme sUrecinden gecti. Hem ¢ok daha fazla cesitlilik sunmak hem de siklik ve kalite hissini arttirmak icin cok &ézel dort
mucevherli model de yaratildi. Bunlardan her biri 1 karattan fazla degerli tas iceriyor. Saatler, beyaz opalden yapilan cok zarif kadranlarla Gretiliyor. Bu
degerli tas siklikla “Degerli Taslarin Kralicesi” olarak aniliyor. Isik ve renk oyunlariyla 6ne cikiyor ve antik caglardan beri, 6zellikle de soylular arasinda
ragbet goruyor.

he women’s Constellation Manhattan has recently taken its next evolutionary step in design with a refined makeover that has touched upon almost

every part of the iconic design. To offer even more exceptional variety and a heightened sense of elegance and finesse, four very special jewellery
models have also been created, with each one containing more than one carat of gemstones. The timepieces have been crafted with beautiful dials
made from white opal. This precious stone is often known as the “Queen of Gemstones”. It is identified by its play of light and colour and has been
prized since antiquity especially amongst royalty.

28 mm’lik kasalarin ve bileziklerin tamami 18 ayar Sedna™ altindan Uretildi. Bezeller, 154 adet kar tanesi dizilimli pirlantayla vurgulanan Roma
rakamlariyla sUsleniyor. Altin kasalarin icinde ise Omega Calibre 4061 var. Dért modelin her biri, indekslere form veren dederli taslarla 6ne cikiyor.
indeksler pirlanta, yakut, mavi safir veya zimrutlerle belirgin hale getiriliyor. Baget kesim stili, Manhattan siluetinden, 6zellikle de Ozgirliik Kulesi'nin
Ucgen bicimli cephelerinden ilham aliyor. ikonik “mono rang” bileziklerde 192 adet yuvarlak kesim pirlanta ve dért adet Constellation “yildiz kesim”
pirlanta, kayan yildiz deseni olusturacak sekilde dizili.

All of the 28 mm cases and bracelets have been created in 18K Sedna™ gold. The bezels are further embellished by subtle Roman numerals that are
highlighted by 154 snow-paved diamonds. On the inside, the golden cases house the Omegs Calibre 406 1. Each of the four models is distinguished by
the precious stones that form the indexes. These are presented in either diamonds, rubies, blue sapphires or emeralds. The baguette-cut style is inspired
by the Manhattan skyline, most notably the triangular facets of the Freedom Tower. For the first time, the iconic monorang bracelets are set with 192
brilliant-cut diamonds and four Constellation “star cut” diamonds all arranged in a shooting star pattern.
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Modern Constellation Manhattan'in yeni gériunUmunun ardindan Omega, mavi aventurin kadranlariyla éne cikan bir dizi model taniti-
yor. Camin bu piriltili formu, icindeki yildiz gérinimliU yansimalar nedeniyle bazen “sang-e setareh” olarak da aniliyor. Farscada sang
“tas” ve setareh de “yildiz” anlamina geliyor. Constellation’in hassasiyet konusunda basarilarla dolu olan tarihine mtkemmel bir referans bu.
Yeni koleksiyonda, 18 ayar Sedna™ altindan Uretilen bu 29 milimetrelik model de yer aliyor. Tasarimi, Manhattan'in yakin zamanda gecirdigi
doéntstime sadik kalryor. Cilall kenarlara daha ince bir gdrdndm icin egim veriliyor, bezel inceltiliyor ve ayni zamanda kasa govdesi etrafinda
zarif bir sekilde birlesen sadelestirilmis penceler kullaniliyor.

,:oHovvmg the new look of the modern Constellation Manhattan, Omega is releasing a selection of models distinguished by blue aventurine
dials. This glistening form of glass is sometimes called “sang-e setareh”, (sang meaning ‘stone’, and setareh meaning ‘star’ in Persian) for its
starry internal reflections. A perfect reference to the Constellation’s proud history of precision. The new collection includes this 29 mm model
crafted from 18K Sedna™ gold. Its design is true to the recent Manhattan makeover, including polished and beveled edges for a slimmer look,
as well as a thinner bezel and refined claws that merge gracefully around the casebody.

Her bir Aventurin cam kadran benzersiz. Cok guzel bir yari saydamliga sahip olan cam, icinde asili duran parlak metal kristallerden olusan
evrenle hayat buluyor. Bu bUyuleyici etkiyi olusturmak icin cam Uretim sUreci sirasinda metal oksitler eklenirken Aventurin meydana gelmis
oluyor. Saat, cubuk ortalarinda baglantilari bulunan 18 ayar Sedna™ altin kordonla sunuluyor ve isvicre Federal Olctim Enstitlisti (METAS)
tarafindan sektdriin en yUksek standardlyla sertifikalanan Omega Master Chronometer Calibre 8701°den guic aliyor.

Each aventurine glass dial is unique. The glass is beautifully translucent, but is brought to life by a universe of bright metal crystals suspended
inside. To create this captivating effect, aventurine is formed when metal oxides are added during the glass production process. The watch is
presented on an 18K Sedna™ gold bracelet with mid-bar links and is driven by the Omega Master Chronometer Calibre 8701 - certified by the
Swiss Federal Institute of Metrology (METAS) at the industry’s highest standard.

Omega Constellation Manhattan Aventurin ‘
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Omega
Seamaster Diver 300M
“James Bond” Limited Edition
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OMEGA

mega, On Her Majesty’s Secret Service (1969) adli filmin 50. yildénimunt kutlamak icin 007 detaylari ve strprizlerle dolu bir Seamaster

Diver 300M modeli ¢ikartyor. Omega’nin paslanmaz celik yeni 42 mm Seamaster Diver 300M modeli, 7,007 adet sinirli sayida Uretiliyor.
Saat, Uzerinde spiral dekorlu bir tabanca namlusu ve ortasinda 9mm’lik mermi motifinin yer aldigi siyah seramik kadranin Gzeri siyah PVD
kaplamaya sahip. Omega, saat kasasinin yan tarafina, Uzerine sinirli Gretim numarasinin islendigi 18 ayar altin bir plaka yerlestirmis.

Omega releases a Seamaster Diver 300M to celebrate the 50th anniversary of On Her Majesty’s Secret Service [ 1969), replete with 007/-de-
tails and more than a few surprises. Omega’s new 42mm Seamaster Diver 300M in stainless steel s limited to 7,007 pieces and features a
black PVD on black ceramic dial with a spiral-brushed gun barrel design and 9mm bullet head at the centre. On the side of the case, Omega
has placed an 18K yellow gold plate engraved with each unique Limited Edition number.

18 ayar altin, ayni zamanda icinde Bond ailesinin armasindan esinlenilen ve saat 12 konumunda yer alan indeks de dahil olmak Uzere tim
ibre ve indekslerde kullaniimis. Her ayin 7. glnuinde, tarih penceresinden gorilen 7 rakami 007 logosu ile ayni fontu kullaniyor. Ayrica, 10
konumundaki indeks Uzerinde gizli bir ‘50" yer aliyor ve bu ancak Super-LumiNova icinde gizli bir imza olarak gece karanliginda ortaya cikiyor.

18K yellow gold has also been used to create the hands and indexes, including the index at 12 o'clock, which is inspired by the Bond family
coatof-arms. On the 7th day of each month, the number 7 on the date window uses the same font as the 007 logo. There is also a hidden ‘50’
on the 10 o'clock index, which appears by night as a secret signature within the Super-LumiNova.

Omega ile James Bond arasinda stregelen bagin Omega’nin Baskani ve CEO’su Sn. Raynald Aeschlimann icin bir gurur kaynagi oldugu
cok acik. Aeschlimann yeni Seamaster’i “Klasik bir Bond filmine ve sinemanin en ikonik karakterlerinden birine uygun bir 8vgu objesi,” diye
tanimliyor. “Bu olagandisi saatin zarif, sUrprizlerle dolu ve Bond ile alakali &zellikleri sayesinde koleksiyonerler ve Bond hayranlari arasinda
cok popuiler olacagi kesin.”

Omega’s enduring connection to James Bond is clearly a source of pride for Omega President and CEO Mr. Raynald Aeschlimann, who descri-
bed the new Seamaster as: “A fitting tribute to a classic Bond film and one of cinema’s most iconic characters. This extraordinary watch is elegant,
full of surprises and sure to be extremely popular with collectors and fans of the character, due to its many Bond-related features.”

Siyah kaucuk kayisla sunulan Omega’nin yeni Bond saati, Master Chronometer sertifikasina sahip. Silah namlusu dekor detay! ve mermi ucu
formunda butonlarin yer aldigi sik siyah bir kutu icinde satisa sunuluyor. Omega, 1995 yapimi GoldenEye filmiyle birlikte; yani ajanin kendine
ait Seamaster Diver 300M saatiyle ekranda ilk kez gorldigl donemden bu yana James Bond tarafindan kullanilyor.

Presented on a black rubber strap, Omega’s new Bond watch is Master Chronometer certified and housed in a stylish black box with gun barrel
patterns and bullet head buttons. Omega has been worn on the wrist of James Bond since GoldenEye in 1995, when the spy was first seen on
screen wearing his own Seamaster Diver 300M.
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aster Granc;e Tradition Tourbillon Céleste
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JAEGER-LeCOULTRE ‘

aeger-LeCoultre 2019°da sinemanin en prestijli organizasyonlarindan biri olan Venedik Uluslararasi Film Festivali ile yaptigi ortakligin

15%inci yilini kutladi. Jaeger-LeCoultre on yili askin stredir festivalin ana sponsoru ve her yil festival kapsaminda verdigi Jaeger-LeCoultre
Glory to the Filmmaker Oduilt ile cagdas sinemaya énemli katkilarda bulunan isimleri onurlandiriyor. Grande Maison bu yil yildizlarla kapl
gokylUzUnun gece isiltisinl yerytzine indirerek Mostra'nin kirmizi halisinda boy gdsteren dunyadaki yildizlarla bulusturdu. Master Grande
Tradition Tourbillon Céleste modelinin yeni edisyonu 28 Adustos ile 7 Eyltl 2019 tarihleri arasinda 76°ncisi dlzenlenen dinyanin en eski film
festivalinde tanitildi.

n 2019, Jaeger-LeCoultre celebrates the 15th year of its partnership with one of the most prestigious events in cinema, the Venice International

Film Festival. Jaeger-LeCoultre has been the main sponsor of the film festival for over a decade, most notably by honouring personalities who
have made significant contributions to contemporary cinema with the Jaeger-LeCoultre Glory to the Filmmaker Award. This year, la Grande
Maison brings the brilliance of a star-studded night sky down to mingle with the more earthbound constellations found on the red carpet of
the Mostra. A new edition of the Master Grande Tradition Tourbillon Céleste, will be presented during the 76th edition of the oldest film festival
in the world, scheduled for 28 August to 7 September 2019.

En iyi filmler en siradan deneyimleri yeniden tanimlayarak hayati sanata tasir. Ayni yaklasimi benimseyen Jaeger-LeCoultre Master Grande
Tradition Tourbillon Céleste modeli de 23 saat, 56 dakika ve 4 saniyede kadrandaki dontstini tamamlayan yortingesel ucan tourbillon’uyla
zamana farkl bir bakis agisi getiriyor. Aslinda, bu alisiimadik stire GUnes yerine en uzak yildizlar referans alinarak hesaplanan bir yildiz (side-
real) gininiin uzunlugu.

The best films can redefine the most quotidian experiences, elevating life to art. In line with this approach, the Jaeger-LeCoultre Master Grande
Tradition Tourbillon Céleste features a different perspective on time itself, with an orbital flying tourbillon that makes a complete turn of the dial
over the course of 23 hours, 56 minutes and 4 seconds. This unusual time unit is the length of one sidereal day, calculated with reference to the
more distant stars instead of the Sun.

Kadranda kuzey yarimkureden izlenen gece gokyuzu, zodyak takvimindeki takimyildizlarla bezeli ve Gzerinde ilgili bur¢c sembollerinin yer
aldigi bir dis halkayla cerceveleniyor. Ucan tourbillon’un yorungesinin hemen altinda izlenen ve kadran eksenindeki turunu bir senede ta-
mamlayan minik altin imleg ise bu alternatif ve kadim yildiz takviminin neresinde oldugumuzu belirten bir gosterge.

The dial itself depicts the night sky of the Northern hemisphere, showcasing the constellations of the zodiac calendar framed by an outer ring
displaying their associated symbols. A tiny gold marker, seen just beyond the orbit of the flying tourbillon, revolves around the dial annually, an

Modelin zarif ve modern kasasi, ilk kez Ocak ayinda Master Grande
Tradition Gyrotourbillon \Westminster Perpétuel ile begeniye sunu-
lan yeni nesil kasa tasariminin érneklerinden. icinde Master Grande
Tradition Tourbillon Céleste’nin 334 parcadan mitesekkil 946 ka-
libresini barindiriyor. Saten finisajdan mikroblast ve ayna finisaj j§- , B s
lemlerine dek kadrandaki dokularin kompleks harmani, koyu mavi % S
kadran ve altin balans carkinin kirmiziya calan tonunu mukemmel
tamamlayan 43 mm’lik beyaz altin kasada bir araya geliyor. Mas-/
ter Grande Tradition Tourbillon Céleste hem mekanik hem estetik
acidan bizi hayatin olagan akisinin 6tesine goturtyor. GUnluk yasa-
min ritmini evrenin hareketleriyle birlikte yakalamayi basaran, nadir
bir saat...

Oriim

l |

An elegant and contemporary case, part of the new generation of
case design set by this January’'s Master Grande Tradition Gyrotour-
billon Westminster Perpétuel, encloses the 334-component calibre
946 of the Master Grande Tradition Tourbillon Céleste. A complex
blend of surface textures, from satin finish to micro-blasting and mir-
ror polish, comes together in a 43mm white-gold case that perfectly
complements the deep blue dial and the roseate hue of the cons-
tantly beating gold balance wheel. In both its mechanical and aest*
hetic aspects, the Master Grande Tradition Tourbillon Céleste takes w //
us beyond the everyday. It is the rare timepiece that captures the \‘ =
rhythms of daily life in parallel with the movements of the universe.
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ULYSSE NARDIN

FONKSIYON, TASAR[M
TANIMLIYOR

WHEN DESIGN DEFINES
FUNCTION

keleton X, yUksek saat Ureticili-

ginin en iddiali teknigini, hariku-
lade iskelet yapisi sayesinde gozler
onulne seren yeni manufaktdr bir
mekanizma. ic guzelligini sergile-
yen bu harika ajur yaratim, iskelet-
lesme sUrecini X asamasina tasiyor.
Cesur ve gucll, zamanin mimarisi
ve isleyisi ile birlikte her seyi gor-
memizi saglayan, yuksek saatcilik
tasarnminin gelecegine dair bir X
Isinl yorumu. Sonug olarak, bu ni-
telikleri 6ne cikarmaktan cekinme-
yen Skeleton X hayal gtctnuizi
zorluyor.

he Skeleton X, a new Manufac-

ture movement that lays bare its
audacious technology in an exquisi-
te exhibition of fine watchmaking's
most challenging technigue. Inner
beauty revealed, not concealed: this
openworked wonder takes skele-
tonization to the Xdevel. Bold and
powerful, it is an X-ray interpreta-
tion of the future of watchmaking
design, where we see everything,
including the very architecture and
functioning of time. If you've got It,
flaunt it. The Skeleton X leaves not-
hing to the imagination.
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Basit bir yaklasimdan &te, kesif Ulysse Nardin’in motivasyonu ol-
mustur. Cevap X faktorl: Macera icin X, en derin arzularimiz icin
X, bilinmeyen icin X, yasaklar, cesaret ve heyacan icin X. Skeleton
X ise, bize tUm sirlarini acarak, saat Ureticiliginin yeni X isini vizyo-
nunu milkemmel bir bicimde ifade ediyor. ic ve dis dinyalarimiz
arasindaki sinirlari bulaniklastiran X isinlart gérinmeyen ve sakli
olan ile baglantiya gecmemizi sagliyor. Objeleri gercekten gore-
bilmek, gercekligin arada kalmishgini kesfetmek, maddeci diinya-
nin kurallarini cignemek...Yeni Skeleton X, sok direncini tehlikeye
atmaksizin, titizlikle acilan yapisi sayesinde gucll mekanizmasinin
seffafligini en uc noktaya tasiyor. icindeki tic boyutlu kalp atisinin
bas déndurlcU guzelligini ortaya cikariyor.

More than a means, eXploring has become Ulysse Nardin's motiva-
tion. The X-factor is the answer: X like an adventure, X like our de-
epest desires, X for the unknown, X for what's forbidden, bold and
exciting. Skeleton X is the perfect showcase of this new X-ray vision
of watchmaking. Blurring the frontiers between our inner and the
outer worlds, X-rays allow us to connect with the invisible, with the
hidden. To see through things, to explore the in-betweens of the re-
ality, to transgress the rules of the material world. The new Skeleton
X plays off the transparency of its powerful movement by intricately
cutting away as much material as possible, without jeopardizing to-
lerances or shock resistance, to reveal the stunning beauty of the
three-dimensional heart beating inside.

Degistirilen Skeleton X kasasi 42 mm’lik élctsUyle oldukca kigUk
ve modaya uygun: Daha sivri, daha erkeksi. ic ice gecmis geomet-
risi —bir daire icerisindeki dikddrtgen cerceveye oturtulmus dort
gosterge tarafindan olusturulan X géze hitap ediyor. iceriden sali-
nimli fakat tamamen gérunur nitelikte, Freak Vision'un en etkileyici
yeniliklerinden birini tekrar kesfedin: Nikel hafif agirliklar ve mikro
sabitleme kanatlari ile donatiimis sUper hafif silisyum denge carki.
Yeni UN-371 kalibre mekanizma UN-171 mekanizmasini esas al-
mis, fakat timUyle yeniden tasarlanmistir. 96 saatlik guc rezervi,
tipki bir namluda oldugu gibi, pencereler yardimiyla arkadan oku-
nabilir. Skeleton X dért farkl secenediyle sunuluyor: saten titanyum
mavi, saten titanyum siyah, saten pembe altin veya mat Carboni-
um ® GOLD.

The Skeleton X case, reshaped and very small, a mere 42mm, is per-
fectly on-trend: more angular, more masculine, less round. Its sha-
pe-within-shape-within-shape geometry - an X formed by four of the
indexes is framed in a rectangle, in turn inside a circle - delights the
eye. Inside and clearly visible beats one of the star innovations of the
watch’s antecedent, the Freak Vision: a super-light balance wheel in
silicium, extra-wide, with nickel flyweights and stabilizing micro-bla-
des. The new Manufacture movement, the UN-371 caliber, is based
on the UN-171 movement, but completely redesigned. The 96-hour
power reserve can be read through the back by means of windows,
like those in the barrel. The Skeleton X eXists in four different satin-i-
nish versions: satin-finish titanium blue, satin-finish titanium black, sa-
tinHfinish rose gold or matte-finish Carbonium ® GOLD.

ULYSSE NARDIN

.
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¥

Ulysse Nardin
Skeleton X

Kesimi ve goérinimu titizlikle meydana cikarilan, gelistiriimis son
dokunuslarla tamamlanan, gz kamastiran parilti icin elle cilalanan
yUzeyiyle bir sanatcinin dokunusunu, saatginin tecribesini ve uz-
manligini konusturuyor. Artik sakli hicbir sey yok, icerisi artik disari-
sl demek, sinirlar bulaniklasti ve zamanin gérinmeyen sureci ciplak
goze fevkalade bicimde gortnur kilind.

Painstakingly cut and exposed, elaborately finished, hand-polished
to a shimmering gleam, it bespeaks the artisan’s touch, and watch-
maker’s experience and savoirfaire. Nothing can hide, inside beco-
mes outside, the boundaries blur, as the invisible processes of time
are marvelously revealed to the naked eye.
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Messika
Lucky Move Carabiner Set

ENivivugu  //

BEST TRIO

Valérie Messika, “Kadinlarin cesitliligini temsil eden ve yaslari ne

olursa olsun her birinde guzelligin farkli bir taniminin vicut

buldugu Uc¢ kadindan olusan bir cete kurmak istedim” diyor. “Kate

Moss her zaman benim ilham perim oldu; o bir moda efsanesi ve

rock n’ roll ikonu. Kate her seyin 6tesinde 6zgur bir kadin. Hollan-

dali aktris Sylvia Hoeks gibi Kate de beni kisiligi ve karakteriyle bu- :

yuledi. Son olarak, muhtesem fizigi nedeniyle Joan Smalls’t sectim. c Joar " her spectacula > She
Joan son derece modern bir cazibeye sahip. Bu Ugll, micevherin off a very contemporary glamour. Beyonc trio has ar

otesinde, bir durus ortaya koyuyor. Kendi tarzlarini micevhere attitude. They are s /omen Whc e their own style into
yansitan gUclU kadinlar. Bu kadinlar mUcevherin etkisi altinda kal- Jjewelry. They influence di ; and.
miyor, aksine muUcevherleri etki altinda birakiyor. Aslinda bu ayni ' L

zamanda Messika’'nin tasarimlarinin da temel karakteri.”
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MESSIKA

Kate Moss

Sylvia Hoeks

Kate Moss, Sylvia Hoeks, Joan
Smalls... Valérie Messika yeni
kampanyasi igin, Paris’in muU-
cevher kodlarini kiran tU¢ mo-
dern ikonu bir araya getirdi.

jewelry.
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Messika Lucky Move Bubble Set

Joan Smalls
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Messika
Lucky Move Small Medallion

“Bu koleksiyonla Move'u yeniden yaratiyoruz. Yeni koleksiyonun
esin kaynagi, sans tilsimi ve ugur olarak kullanilan madalyonlar.
Lucky Move mucevherleri ayni zamanda farkli bicimlerde de kul-
lanilabiliyor,” diye acikliyor Valérie Messika. Pirlantali gerdanlikiar,
sari, pembe ve beyaz altin daireleriyle gbz kamastirici bir sekilde
parildiyor. XXL kolyeler, karabina zincirler tzerine yerlestiriliyor ve
farkli geometrik sekillerle muhur halkalarini 6ne cikariyor. Disi altin
ve ici kaplama ya da ici altin ve disI kaplama olan Lucky Move ak-
sesuarlari Uzerine istenilen isimler, tarihler ve hos mesajlar da isle-
nebiliyor. Tersi de kullanilabilen bazi kolyeler cok yénlt ve eglenceli
bir secenek sunuyor. Cazibesinin temelinde zarif madalyonlar ile
Move motifinin glclt geometrik tasarimi arasindaki kontrast yatan
seksi bir koleksiyon.

“This collection is a way for us to reinvent Move. The inspiration
comes from the medallions that actas lucky charms, talismans. Lucky
Move jewelry can also be worn in many ways”, says Valérie Messika.
The diamond chokers flash incandescently with circles of yellow,
pink or white gold. The XXL pendants are set on carabiner chains
and illuminate signet rings with different types of geometry. All gold
on the outside and plated inside and vice versa, Lucky Move can be
engraved as desired with names, dates or sv messages on one
side. Some pendants are reversible, offeri fun tou-
ch. A sexy collection whose appeal is
the delicate medallions and strong
motif.

Mert & Marcus tarafindan yaratilan bu kampanya Messika koleksi-
yonlarina cilgin bir enerji katiyor: Pirlantalarin enerjisi. Tavus kusu
mavisi rengindeki ilk tema, EylUl ayinda goérucuye cikan, yuvarlak
hatlar, oyuncu ve siirsel vurgularla dolu yeni koleksiyon Lucky Mo-
ve'a adandi. Kadinin bedenini mikemmel bir sekilde ytceltme ar-
zusundan dogan parcalar bir arada zamanin otesinde carpici bir
kombinasyon olusturuyor.

Created by Mert & Marcus, this campaign infuses crazy energy into
the Messika collections: the energy of diamonds. The first theme in
peacock blue is dedicated to the Lucky Move, a new collection full
of roundness, with playful and poetic accents, that unveiled in Sep-
tember. Born from the desire to perfectly glorify a woman's body,
the pieces together make a timeless and captivating combination.

QUADRAN CULTURE
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Hareketli pirlantalan, yuvarlak hatlari ve micro-pavé stili
dizilen taslariyla Lucky Move, kendi kimligi altinda Messi-
ka'nin imzasini tastyor. Mix & Match ruhunu yansitan bu
aksesuar, tek basina kullanilabilecegi gibi diger parcalarla
da kombinlenebiliyor. Messika yillardir hayranlarina ken-
di stillerine uyan setler yaratma imkanini sunuyor. Kadini
essiz, modern ve carpici kilan bircok farkli kombinasyon.

With its diamonds in motion, rounded shape and mic-
ro-pave setting, Lucky Move perpetuates Messika’s signa-
ture with its own identity. Portraying a Mix & Match spirit, it
can be worn solo or stacked. For several years now, Mes-
sika has been offering its customers the chance to crea-
te sets which suit their style. Many different combinations
which make women unigue, modern and radiant.

Valérie Messika blyUk ebatl bir motif tasarimi icerisin-
de Move madalyonuyla kombinleyerek guindelik bir obje
olan karabinayr yeniden yaratiyor. Bu ultra-modern zin-
cir, madalyonun yuvarlak hatl kadinsiligina bir rock’'n’roll
dokunusu katiyor. Bu eglenceli konseptte, her bir halka
acilabiliyor ve boylelikle kolyenin ve bilezigin mukemmel
bir sekilde ayarlanmasina imkan sagliyor.

Valérie Messika reinvents an everyday object — the cara-
biner, combining it with the Move medallion in an oversi-
zed motif design. This ultra-modern chain brings a touch
of rock'n’roll to the rounded femininity of the medallion.
With this fun design, each link can be opened, allowing
the necklace or bracelet to be perfectly adjusted.
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CANLL
RENKLER

Bvlgari, cagdas saat ya-
pimcailiginin zengin orta-
minda tasarim, teknoloji ve
el isciligine son derece farkli
yaklasimiyla kaliplar yikiyor
ve sektdrin tamami icin ku-
rallan yeniden yazmaya de-
vam ediyor. Koékleri guclu,
sik ve uzmanhga dayall bir
mirasa uzanan bu zevkli sa-
atler, Bvlgari’'nin degerlerini
destekliyor ve isvicre saatci-
ligi icin heyecan verici yeni
bir gelecedin yolunu aciyor.
Divas” Dream, kadraninda
gercek tavus kusu tUyU bu-
lunan bir micevher saatle
beklenmedik ve renkli bir
“zanaatkarlik” sergiliyor ve
belki de Bvigari'nin sira disi
malzemelere ve canli renk-
lere neden bu kadar bagl
oldugunu gdsteriyor.

Bvigari’'nin alisimadik ma-
teryalleri ve canl renkleri
kullanma yeteneginin ha-
rika bir érnegi olan Divas’
Dream, kadraninda kullani-
lan dogal tavus kusu tlyu
ile kendine glvenen tar-
zini gézler 6nlne seriyor.
Roma’daki Caracalla Ha-
mami'nin  mozaiklerinden
ilham alinarak tasarlanan
koleksiyonun fan seklindeki
ikonik motifi, yanardoéner
renklere sahip tuyln do-
gal guzelligini kucaklarken,
otomatik mekanizmayla
donatilmis model, hem es-
tetikten hem de kaliteden
6dun vermeyen kadinlar
onurlandiryor. Divas® Dre-
am Peacock modeli in-hou-
se Uretim BVL 191 otomatik
mekanizmaya sahip. Bvigari
dogal tavus kusu kadranini
bezeli ve fan seklindeki kép-
rleri pirlanta ile cevrili 18
ayar pembe altin kasa icin-
de sergiliyor. Model timsah
derisi kayis ile mukemmel
bUtdnlGgu tamamliyor.

VIVID
COLORS

Within the rich landsca-
pe of contemporary
watchmaking, Bvlgari bre-
aks the mold with its dras-
tically different approach
to design, technology and
craftsmanship. It continues
to rewrite the rules for the
entire industry. Artful, rooted
in a heritage of larger-than-li-
fe style, exuberance and ex-
pertise, these pieces champi-
on Bvlgari values and pave
the road into a thrilling new
future for Swiss watchma-
king. Divas" Dream propo-
ses also an unexpected and
colorful "meétier d'art” with
a jewelry watch set with a
real peacock feather on its
facen perhaps the greatest
example of Bvigari's devoti-
on to unexpected materials
and vivid colors.

Making its mark with a
self-assured style, the Divas’
Dream watch is set with a
vibrant  peacock’s  feather
on its dial, a great examp-
le of Bvigari's devotion to
using unexpected materials
and vivid colours, executed
with the confidence of a
master of design. The iconic
fan-shaped motif of the col-
lection, inspired by the mo-
saics of the Roman Baths of
Caracalla, embraces the na-
tural beauty of the iridescent
feather, while a mechani-
cal selfFwinding movement
powers the watch, honou-
rnng women's appreciati-
on of both aesthetics and
uncompromising  quality.
Divas” Dream watch with
iN-house manufacture mec-
hanical movement, automa-
tic winding, BVL 191 caliber.
37 mm 18 kt rose gold case,
18 kt rose gold bezel and
fan-shaped links both set
with Dbrilliant-cut diamonds.
The model completes per-
fect entirety with alligator
strap.
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INCELIGIN
EN UC NOKTASI

EXTREME
LIMITS OF THINNESS

Bvlgari,ana koleksiyonlarindan biri olan Octo ara-
chgryla en taninan ikonunun etkisini her zaman-
kinden daha c¢ok hissettiriyor. KGlt model Octo 2019;
cagdas tasarimini, teknik inovasyonu, mikro-mekanik
karmasikligi ve ileri teknoloji malzemelerinin kullani-
mini vurgulayan bircok yeni ydnle sunuluyor.

Novv more than ever, Bvigari is intensifying the im-
pact of its most recognizable icons through two of
its master collection: Octo. The cultmodel Octo 2019
offers several new facets that underscore contempo-
rary design, technical innovation, micro-mechanical
complexity and the use of high-tech materials.

Octo Finissimo, malzeme tarafinda da inovasyonlar
iceriyor; otomatik diiz uygulama ve manuel kurmali
iskelet olmak Uzere iki yeni Octo Finissimo Ceramic
modelinin her bileseni yUksek teknolgjili malzemeyle
yaratiliyor. Kasa, kadran, bilezik ve Kklips tokasI tama-
miyla siyah kumlanmis seramikten Uretiliyor. Bvigari,
bu kirlabilir malzemenin karmasik Gretiminden do-
lay1, bu iki Finissimo stiliyle inceligin en ug noktalari-
na ulasmis bulunuyor. Bu kez, daha incesini yapmak
gercekten imkansiz!

In addition, Octo Finissimo innovates on the materials
side: every component of the two new Octo Finissi-
mo Ceramic models — automatic plain execution and
manual rewind skeleton — is crafted in this high-tech
material: the case, dial, bracelet and deployant buckle
are all made of black sandblasted ceramic. Bvigari has
reached the extreme limits of thinness with these two
Finissimo styles, due to the complexity of production
linked to this breakable material. For once, it is truly
impossible to go thinner!
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ARNOLD&SON

THE CLOUD

¢ boyutlu, aclk kadrana ve mekanizmaya sahip Nebula, kalbindeki in-house Uretim mekanizmasini gés-
tererek adeta gorsel bir sélen sunuyor. 38 mm capindaki altin kasasl yenilenerek, hipnotik etki yaratan
mikro-mekanik manuel kurmall mekanizmasinin gérintmu buyGtaldd.

he three-dimensional, openwork movement and dial of the Nebula offer views into the very heart of the
in-house manufacture calibre. Its gold case has been reinvented in a 38 mm diameter, magnifying the hypno-
tic micro-mechanical spectacle of the hand-wound movement.

GArunumdeki dengeye dikkat edilmesinin yani sira, Nebula'nin guclt cazibesi; her dislinin ve carkin yGkseklik,
bulyUkIUk ve yerlesimine gore hesaplanan cap ve oran ayarlamalarindan kaynaklaniyor. Saatin kasa, kadran ve
mekanizma gibi farkll pargalarinin bir araya getirilmesi yerine, Nebula tUm parcalar bir butlin olacak sekilde
harmanlanarak tasarlandi. Ornegin, bu karmasik kalibrede bulunan on képriiden daha azi kullanilsaydi kadrani
olusturamazdi.

Besides the careful attention to equilibrium, the powerful allure of the Nebula also derives from the calculated
proportions and ratios of diameter versus height, size and placement of every gear and wheel. Rather than being
an assembly of disparate components — case, dial, and movement — Nebula was designed from the ground up
to be completely holistic, with all components blending harmoniously into one. For instance, no less than ten
bridges of this complex calibre form the dial.

A&S 5101 kalibrenin hem 6nden hem de arkadan yatay ve dikey olarak simetrik sekilde dengelenmis yapisi, saat severlerin rafine Nebula
38mm’ye olan hayranliklarini acikliyor. Kadranda, yukaridan asagiya dogru 90 saatlik glic saglayan cift tulumba, asagida bulunan kiictik saniye
ve balans carkiyla birlikte simetriyi sagliyor. Mekanizmanin etrafina sabitlenmis cilall kenarlara sahip oluklu Gicgen koprulerden yedisi, geleneksel
mimarinin cagdas bir sekilde yorumlanmasini sagliyor.

The balanced construction of A&S 5101 calibre - horizontally and vertically symmetrical, both front and back - explains the watch lovers’ strong
attraction to the refined Nebula 38mm. On the dial side, symmetry at top to bottom is provided by the two mainspring barrels, which provide a
very healthy 90 hours of power above, and small seconds plus the oscillating balance wheel below. Seven of the skeletonized and chamfered
triangular bridges with polished edges fixed around the perimeter of the movement and radiating inward, offer a contemporary take on traditional

architecture.

“Nebula” (Latince “bulut”), élen bir yildizin patlamasiyla ortaya cikan dev bir toz ve gaz bulutunu tanimlayan astronomik bir terimdir, ayni
zamanda da yeni yildizlarin olusmaya basladigi bolgedir. Heykelsi etkiye sahip mekanizmanin etrafina sabitlenmis yedi adet kopru ise, adeta
merkezden etrafa dogru yayilan yildiz patlamasinin izlenimini yaratiyor.
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ARNOLD&SON

Arnold&Son
Nebula 38 (Limited edition of 50 pieces)

toward the perimeter anc
the sculptural movement.
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BELL&ROSS

SEHIRLI ENSTRUMAN

AN URBAN INSTRUMENT
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Bell&Ross
BR 05 Collection
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laganUstl ortamlarda performans goste-

ren profesyoneller icin tasarlanan ikonik
kare BR 03 modeliyle havacilik saatleri piyasasi-
nin lider markalarindan biri olan Bell&Ross, BR
05 koleksiyonunu meraklilarina sundu. Kent
yasamina yonelik bir gérinim ve hissiyat su-
nan bu yeni model de markanin; okunabilirlik,
islevsellik, gUvenilirlik ve hassasliktan olusan
sloganlarina sadik kaliyor. Saatin kasasinin hat-
lari ise, Bell&Ross’'un kimliginin bir parcasini
olusturan temel geometrik sekiller yuvarlak ve
kareyi dne cikariyor.

Bell & Ross, leading brand in the aviation wat-
ch market with its iconic square BR 03 mo-
del designed for professionals in extreme envi-
ronments, is now unveiling its BRO5 collection.
Faithful to the brand’s watchwords of legibility,
functionality, reliability and precision, this new
model boasts a resolutely urban look and feel.
The lines of its case combine round and square,
the basic geometric shapes that form part of Bell
& Ross” identity.

BR 05’in karenin keskin hatlarini geride bira-
kan, yuvarlagin da mukemmelliginin Stesine
gecen yapisl, saatin kendine 6zgu karakterini
tanimliyor. Modelin kendinden emin stili, seh-
rin enerjisini, ritmini ve zenginligini yansitiyor.
BR 05; sehirli kasiflerin zaman élcme enstrima-
ni.

The construction of the BR 05 surpasses the ri-
gor of the square and transcends the perfection
of the circle to define its own individual chara-
cter. Its confident style harnesses the energy of
the city, its rhythm, its richness. BROS is the time
measuring instrument for the urban explorers.

BELL&ROSS
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BR 05 Collection
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Model entegre kasalara sahip saatler ailesi-
nin bir Uyesi: Saatin bilezigi bir butin yarat-
mak Uzere 40 mm’lik kasa ile birlesiyor. Bell
& Ross’un kurucu ortaklarindan biri ve kreatif
direktdrti olan Bruno Belamich: “Kasa ile bile-
zigin bu sekilde entegre olmasi, markanin gor-
sel kimligine uygun olmakla kalmiyor, ayni za-
manda da saate yeni bir boyut da kazandiriyor.
Mesela ilk halka kasanin parcasini olusturuyor.
Bu tasarim turu 70’lere kadar uzaniyor ve Bel-
I&Ross’la da birlesince hem carpici hem de mo-
dern bir grafik stil ortaya koyuyor.”

The model belongs to the family of watches
with an integrated case: the bracelet fuses with
the case to create a unified piece. In the words
of Bruno Belamich, Bell & Ross” co-founder and
creative director: «This integration of case and
bracelet is not only in line with the brand’s visu-
al identity, it also brings another dimension to
the watch: the first link forms part of the case.
This type of design harks back to the Seventies,
and when transposed to Bell & Ross, it creates a
result with a graphic style which is both striking
and modern.”

BR 05 serisi 360°’lik bir rotor agirligi tarafindan
kurulan BR-CAL.321 mekanizma ile donatil-
di. Modelin belli belirsiz glines 1sini finisaji ile
parildayan kadrani ise, optimum okunabilirlik
sagliyor. Kadranin giimus gri, lacivert ve siyah
secenekleri bulunuyor. Yeni koleksiyon, gercek
anlamda stil sahibi bir alternatif teskil eden ka-
ucuk kayis secenegini de sunuyor. Entegre ta-
sarimi, konforu ve titizlikle uygulanan finisajlan
sayesinde BRO5, aktif ve sehirli yasam tarzi icin
mukemmel ve sadik bir dost.

The BR 05 range is equipped with a BR-CAL 321
mechanism, wound by a 360° oscillating wei-
ght. The dial of the model, radiating with a su-
btle sunray finish, offers optimum legibility. It is
available in silver grey, navy blue or deep black.
The new collection is also available with a rub-
ber strap, a truly stylish alternative. Thanks to its
integrated design, comfort and meticulous finis-
hes, the BROS is a loyal ally for any active, urban
lifestyle.
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AKISIN OZU

THE ESSENCE OF FLOW
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u ve zaman, HYT'nin anavatani olan kitayl Meksika’dan ayinir. Uc essiz HYT H20 saati ise, Meksika'da gerceklesecek olan Uic fuarla — EMWA Fest,

Berger Fest ve SIAR — bu elementleri ve yerleri birbirlerine bagliyor. HYT icin sivilarin ve zamanin akisi gercekten énemli. Bunlar, 6zel bir APRP
mekanizmasi barindiran patentli mikro-akiskan modultine sahip H20 nun esin kaynagi olan, 6zUnu olusturan ve ona yon veren iki unsur. Bir kereye
mahsus olarak Uretilecek t¢ model, zamanin hos hareketini yerellestirmek amaciyla Meksika bayraginin renkleriyle birlesiyor. Yercekimine meydan
okuyabilen bir saat icin, mesafeleri asmak cocuk oyuncagi.

Water and time separate HYT's continent of origin from Mexico. Three unique HYT H20 timepieces are uniting these elements and locations with
special appearances at three Mexican exhibitions in 2019 the EMWA Fest, Berger Fest and SIAR. For HYT, the flow of liquid and time really mat
ters. This is the two-fold inspiration, essence and driver of the H20, with its patented micro-fluidic module incorporating an exclusive APRP movement.
A trio of one-off variations allies with the individual colors of the Mexican flag to localize the beautiful motion of time. For a watch capable of defying
gravity, distance is just a walk in the park.

H20, 3 boyutlu transparanligi ve zaman icerisinde mukemmel bir bicim alan pUrtzsUz bir tasi animsatan sekliyle zamanla ilgili radikal perspektifler
sunuyor. Sivilan kullanarak zamanin akisini byUleyici bir sekilde dlcen bu saat, HYT 'nin temelinde yatan sanat ile bilim arasindaki birlikteligi sergi-
liyor. Meksika'dan esinlenen Uclemede, siyah sivi gecen zamani gosterirken, saydam karsiti gelecegin getireceklerini yansitiyor. Kilcal tipun altinda
ve rakamlar ile ibreler Uzerinde kullanilan soluk yesil C7 Super-LumiNova®, karanlik ¢okttkten sonra zamanin o6lctlebilmesini destekliyor. Akan bir
nehir gibi, yasam da hareketsiz kalmaz. Simdi, gecmis ile gelecegin, giindiizle gecenin her zaman degisen bulusma noktasinda zarif bir sekilde ytzer.
Her bir parcanin essizligi ise, bezel Uzerinde kullanilan ve siyah kasa ile kayisin gizemli havaslyla kontrast yaratan kirmizi, beyaz veya yesil renkleriyle
vurgulaniyor.

HYT
H?0

The H20 offers radical perspectives on time, through 3D transparency and a shape resembling a smoothed stone, weathered to perfection. It showca-
ses the essential HYT union of art and science, measuring the passage of time mesmerizingly using fluids. In the Mexico-inspired trio, black liquid traces
elapsed time, while a see-through counterpart reflects what's about to come. Pale green C7 Super-LumiNova®, underneath the capillary and on the
numerals and hands, supports timekeeping after dark. Like a flourishing river, life does not stand still, so the present floats elegantly at the ever-changing
meeting point of the past and future, day and night. The signature of each piece’s uniqueness is a color accent on the bezel in either red, white or
green, teasing the enigmatic draw of a black case and strap.

Can biciminde bir kavanozu andiran safir cam, zamanin gecisinin merak uyandiran yandan gérinimunu sunuyor. Bu gorUntd insanin zihninde
bir bilim laboratuvarinin eski ekipmanlarini canlandirirken, hayal guiciinde de degerli bir sanat eserinin, bu durumda zamanin korumali teshirini
canlandiriyor. Yandan bakildiginda, iskelet rakamlar, isaretler ve gdsterge oklari adeta havada sUzUlUyormus gibi gérintyor. H20, bir bitin olarak,
zamanin ve mekanin size ait bir baglamda boyutlarinin farkina varmak ve kesfetmek icin bir davetiye. Akordeonu andiran iki kérigun acil bir sekilde
konumlandirilmasi, zamansallik perdelerinin ardina bakmak icin bir aralik olusturuyor. Sicrayan dakika ibresi, tepe pozisyonu goéstergesi ve termal
gOsterge de titiz bir sekilde yaratiimis olan bu zaman sahnesinde sergilenen canli performansin diger unsurlar. H20 akisin 6zUn( hatta kitalar ara-
sindaki akisin 6zUnu izliyor ve kucakliyor.

A cloche-like sapphire crystal offers an intriguing lateral view of the progress of time. This takes the memory to the pristine equipment of a science labo-
ratory and the imagination to the protective display of a precious work of art, in this case time. Viewed from the side, the skeleton digits, markers and
directive arrows appear to be floating. In its entirety, the H?0 is an invitation to discover and explore new dimensions of encountering time and space
in context yours. The angled positioning of the two concertina bellows is the gateway to looking behind the scenes of temporality. A jumping minute
hand, crown position indicator and thermal indicator are further elements of this live performance in a meticulously constructed theater of time. The
H20 traces and embraces the very essence of flow — even between continents.
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ZENITH

GUCLU YAPI

THE POWERFUL
STRUCTURE

EFY Fusee Tourbillon’'un mekanizmasinin sira disiligi ilk bakista

gorulebiliyor. Képrulerin jant teli gérinimlt tasarimi, iki renk-
li kaplamayla belirginlestiriliyor. Parlak cilali yanlar acik gri rodyum
tonlarindayken, mat cilali en Ust yUzey ise siyah renkte. Kdprile-
rin yerlesimi, farkli islevler ve komplikasyonlarla dengeli bir dizilim
sunuyor. Mekanizmanin Ust yarisinda, benzersiz sekilde olusturul-
mus fusee ve zincir ile sabit kuvvet yapisi gorulebiliyor. Tamamen
elde birlestirilen 575 bilesenden olusan zincir, cesur bir mavi kap-
lamaya sahip. Bu, fusee ve zincirli kol saati sistemlerinde bir ilk.
Saat 6 pozisyonundaki diger ucta, merkez disi bir balans carkina
sahip tamamen yeni bir yapidaki tourbillon kafesi, 60 saniyede bir
tam bir dénuUs gerceklestiriyor. Tipki zincir gibi, tourbillon kafesi
de carpici mavi renkte. Bu da DEFY Fusee Tourbillon’'un benzersiz
hareketli parcalarinin gorsel efektini gtclendiriyor. Saat 4 ve 5 po-
zisyonlar arasinda kadranin kenarinda konumlandirilan kirmizi ug,
guc rezervini gdsteriyor. 50 saat glic rezervine sahip DEFY Fusee
Tourbillon’'u manuel olarak kurarken faydali olacak bir &zellik.

Zenith
DEFY Fusee Tourbillon Carbon is limited to 50 pieces.
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pon a first glance, it's immediately clear that the DEFY Fusee Tour-

billon’s calibre is out of the ordinary. The spoke design of the. brid-
ges is amplified by their bicolor finish, where the top satinfinished sur-
face is given a black treatment, while its polished sides are a lighter grey
rhodium tone. The layout of the bridges offers a balanced layout of the
various functions and complications. On the top half of the movement,
one can admire the uniquely conceived fusee and chain constant force
mechanism. The chain, which consists of 575 individually hand-assemb-
led components, features a bold blued treatment: a first for a wristwatch
fusee and chain system. On the opposite end at 6 o'clock, a tourbillon
cage with an entirely new construction featuring an off-centered balance
wheel makes a full rotation every 60 seconds. Like the chain, the tourbil-
lon cage is embellished with a striking blue colour, reinforcing the visual
effect of the DEFY Fusee Tourbillon’s unique moving parts. Positioned at
the edge of the dial between 4 and 5 o'clock, a red-tipped hand indicates
the power reserve, a handy feature when manually winding the DEFY
Fusee Tourbillon with its 50-hour power reserve.

Hassas zaman dlcimunun baslangicindan itibaren saat Ureticileri, “sabit
kuvvet” kullanimiyla- saglam bir performans sunan saatler Gretmenin
pesine dusty. Zenith, yeni DEFY Fusee Tourbillon modelinde, fusee ve
zincirli sabit kuvvet mekanizmasini modern bir stilde yeniden yorumlu-
yor. DEFY'In avangart mekanizma mimarisine ¢ boyutlu etkiyle uyum
saglayan manuel bir mekanizma olan yeni El Primero 4805 SK ile dona-
tilan DEFY Fusee Tourbillon, Carbon ve Platinum olmak Uzere iki sekilde
tasarlandi.

Since the dawn of precision timekeeping, watchmakers have sought to
produce timepieces that offer unfaltering performance through the use
of “constant force”. Zenith reinterprets the fusee & chain constant force
mechanism in a modernistic style in the new DEFY Fusee Tourbillon. Hou-
sing the new El Primero 4805 SK calibre, a manual-winding movement
that follows the DEFY code of avant-garde movement architecture with
an open three-dimensional impact, the DEFY Fusee Tourbillon is available
in two distinct editions in Carbon and Platinum.

Otomatik bir mekanizmanin zemberegi bosalirken, regtilatore aktardigi
tork azalir ve bu da mekanizmanin kronometrik performansinin daha
verimsiz olmasina neden olur. Bu durumu 6nlemek ve sabit kuvvet sag-
lamak icin kullanilan asirlik ¢6zim, guc kaynagi ve gictn aktariminda
yatiyor. “Fusee ve zincir” sistemi olarak bilinen bu sistem, konik bir “fu-
see” etrafina sarilan ve tulumbaya baglanan minyatur bir zincir iceri-
yor. Zemberek bosaldikca, zincir de tulumba etrafina sarilarak kendisini
“fusee” bileseninin genis konik tabanindan ayiriyor. Fusee ile saglanan
buUyuk doénus hareketi, zemberegin zayiflayan cekisini telafi ederek tor-
kun korunmasini sagliyor ve bunun sonucunda regulatériin amplitadd,
zemberegin faaliyeti suUresince sabit kaliyor. Mekanizmanin benzersiz
teknik ve estetik ustaligini vurgulayan modelin iki versiyonu da farkli
tUrden vizyoner saat tutkunlarina hitap etse de kesin olan bir sey var:
DEFY Fusee Tourbillon, Zenith’in saat Gretiminin gelecegindeki konu-
munu saglamlastiriyor.

As .a mechanical movement’s mainspring unwinds, the torque it deli-
vers to the regulating organ drops, resulting in less efficient chronomet-
ric performance of the movement. A centuries-old solution to counter
this and achieve constant force lies within the power source and its
transmission. Known as the “fusee and chain” system, it features mini-
ature chain is coiled around a conical “fusee” and attached to the ma-
inspring barrel.. As the mainspring unwinds, more of the chain wraps
around the barrel, detaching itself from the wide conical base of the fu-
see. The greater turning movement provided by the fusee compensates
the weakening mainspring pull, thus maintaining the torque and, con-
sequently, the amplitude of the regulating organ constant throughout
the duration of the mainspring’s autonomy. Highlighting the unique
technical and aesthetic prowess of the piece, the model is produced in
two different editions. While each version will appeal to a different kind
of forward-thinking watch aficionado, one thing is certain: the DEFY
Fusee Tourbillon solidifies Zenith’s position as a leader in building the
future of watchmaking.




" Zenith. 4 ; 4
'DEFY Fusee Tourbillqn Platinum is limited f{)just 10 pieces.
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Roger Dubuis
Excalibur Spider Carbon3
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CARBON RULES

En ileri dizeyde modern saatlerin mimari Roger Dubuis, teknolgjik ve estetik sinirlari kirllma noktasina kadar zorlama
tutkusuyla taninir. Bu dizginlenemeyen yaraticilik tim kurallani yikar ve asiri uclarda olan, éne cikma tutkusuna sahip
ayricalikl bir gruba ydnelik olarak tasarlanan son derece teknik saatlere yenilik¢i tasarimlar kazandirir.

rchitect of cutting-edge timepieces Roger Dubuis is renowned for its penchant for pushing technological and aesthetic
limits to breaking point. This unleashed creativity inevitably shatters all known codes, unfailingly bringing disruptive design
A P to highly technical timepieces designed for an exclusive tribe in search of extremes and nurturing a desire to stand out.

Roger Dubuis bu yil karbon gibi cesur malzemeleri bUyUk bir ustalikla kullanarak saat Uretiminin boyutlarini yeni uclara

dogru zorluyor. Teknoloji ve sanat gibi diger endustrilerden esinlenen saat ustasinin elde ettigi sonug ise, istisnai objelerle

uzmanlarina ydnelik tasarlanan, estetik ve teknoloji bakimindan tim sinirlari yikan bir dizi saat. Dolayislyla, avangart saat

, Uretimi hayranlari Roger Dubuis’nin ARGE calismalarinin yeni Gréinl olan inovatif ve ultra-hafif Excalibur Spider Carbon3"in
/ cikmasini sabirsizlikla bekliyor.

This year, Roger Dubuis pushes the watchmaking dimension to new extremes, skilfully mastering the use of daring materials
such as carbon. Drawing inspiration from other industries such as technologies and art, the result is a series of boundary-bre-
aking timepieces in terms of aesthetics and technology, designed for connoisseurs of exceptional objects. Hot off the Roger
Dubuis R&D pipeline, fans of avantgarde watchmaking can thus look forward to the introduction of the innovative ultralight
Excalibur Spider Carbon3.

Ust diizey hafiflik optimum dayaniklilik ile bir araya geldi. Roger Dubuis ilk kez tamamiyla karbon yaplya sahip bir saat
yaratti. Kasasindan kalibresine ve bilezigine kadar Excalibur Spider Carbon3 buUyUk oranda cok-katmanli karbondan Uretil-
di. Bu denli ince boyutlar icerisinde karbonun bircok kisitlayici 6zelligiyle oynayan bu mekanik maharet, agirhgin daha da
azaltilmasina imkan sagladi. Hafif ve rahat bir model olan Excalibur Spider Carbon3 81 gram gibi inanilmaz bir agirlikla za-
mani Slcliyor. Excalibur Spider Carbon3, Roger Dubuis’nin karmasik kalbi icin cok énemli bir paradoks olan, ayni zamanda
markanin ytksek horoloji uzmanhginin diger bir agir komplikasyonunu ve amblemini de tasiyor: Skeleton Flying Tourbil-
lon. Ureticinin uzmanligini bir Gst seviyeye taslyan bir ézellik olarak, kesinlikle kacirimamasi gereken bu yapitin en énemli
parcalarindan biri olan Ust kafesi de karbondan yapildi. Model ayrica Poingon de Geneve sertifikasina da sahip. Muazzam
varligini bilek Gzerinde her daim hissettirmekle birlikte stiper hafif ve rahat olan bu butik model, sadece 28 adetle sinirli
sayida Uretildi.

Supreme lightness met optimal durability. For the first time, Roger Dubuis has created a timepiece offering a full carbon
structure. From the case to the calibre via the bracelet, the Excalibur Spider Carbon3 is mainly made of multi-ayer carbon.
This mechanical prowess, playing with the many constraints of carbon in such thin dimensions, enables even further weight
reduction. Light and comfortable, the Excalibur Spider Carbon? clocks in at an astounding 81 grams. In a paradox of the kind
so dear to Roger Dubuis’ complex heart, the Excalibur Spider Carbon? also features another heavy complication and emblem
of Roger Dubuis” haute horlogerie mastery: the skeleton flying tourbillon. Taking this difficult sleight of the Maison’s expertise
to the next level, the alkimportant upper cage of this not-to-be-missed opus is also made of carbon. The model has Poincon
de Genéve certified. Superlight and super comfortable while making its massive.
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Panerai
Luminor Luna Rossa GMT — 44 mm a
(PAMO1036) ' \

Panerai
Luminor Luna Rossa Regatta — 47 mm
(PAMO1038)
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Panerai
Luminor Rossa Chrono Flyback — 44 mm
(PAMO1037)
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PANERAL ‘

KOMPAKT, YUKSEK | COMPACT, HIGH
PERFORMANSLL, | PERFORMANCE,
BASKIN. | DOMINANT.

¢ karakteristik uygulama. Anlam dolu bir modul. Panerai gelistirdi, 36'nci America’s Cup’in Challenger of Record’u

ilham verdi. Submersible Luna Rossa - 47 mm modelinin dn gdsterimi Cenevre’'de dlzenlenen son SIHH/Salon Inter-
national de la Haute Horlogerie'de yapildi. Bu, Luna Rossa ile kurulan duygu yuklt ortakligin ilk somut yorumuydu. Essiz
koleksiyonu pekistirmek icin Panerai bu kez, Mexico City'deki SIAR/Salén Internacional Alta Relojeria‘yr secti. FitCristik
mekanik zanaatkarligin 6zgtin yorumunu barindiran t¢ yeni model: Ucti de anlamli, farkli ve clretkar.

hree characteristic implementations. A module that is full of meaning. Developed by Panerai and inspired by the Challen-

ger of Record of the 36th America’s Cup. The Submersible Luna Rossa - 47 mm was presented as a preview at the last edi-
tion of the SIHH, Salon International de la Haute Horlogerie in Geneva, and it was the first physical interpretation of the highly
emotional partnership with Luna Rossa. Now Panerai has chosen the SIAR, Salon Internacional Alta Relojeria in Mexico City to
consolidate a unique collection. Three new references form an authentic expression of futuristic mechanical craftsmanship:
they are significant, differentiated and challenging.

Luna Rossa’nin renk koduna siki sikiya bagli yeni Luminar saatlerinin buyuleyiciligi gérinUmlerinin arkasinda sira disi
materyallerin iddiali birlesiminde sakll. S6z konusu materyaller hafiflik, saglamlik, stres ve asinmaya dayaniklilik gibi kabul
gormus ozellikleri sayesinde Panerai Laboratorio di Idee tarafindan secildi ve onaylandi. Bu nitelikler America’s Cup‘ta yer
alan yatlarin bizzat tecrtbe ettigi ileri teknoloji Griint kompozit ve metallerin teknik ve fonksiyonel 6zelliklerinin sadece bir
baltimu.

Complying strictly with the new colour code initiated by Luna Rossa, behind their resolutely enthralling graphic appearance
the new Luminor watches conceal bold constituent materials.These have been selected and validated by the Panerai Labora-
torio di ldee for their recognised properties of lightness, sturdiness and resistance to stress and corrosion. These characteristics
are part of the technical and functional features of the stateof- the-art composites and metals, tested in real life on yachts taking
part in the America’s Cup.

Luminor Luna Rossa Regatta — 47 mm (PAMO 1038) modeli, markanin yelkencilik diinyasi icin 6zel olarak gelistirdigi Regatta
pre-start geri-sayim sayacini tastyan yegane mekanizma olan P 9100/R kalibre ile donatildi. Ancak Luminor Luna Rossa
Chrono Flyback — 44 mm (PAM1037) modelinin kalbinde atan P9100 kalibredeki gibi flyback kronograf fonksiyonuna da
sahip. Luminor Luna Rossa GMT — 44 mm (PAMO1036) modeli ise ikinci zaman dilimi gostergesiyle mekanik agidan son
derece sofistike ve dakik P9010/GMT mekanizmasiyla calistyor. 30 bar yani yaklasik 300 metre derinlige ya da 10 bar yani
yaklasik 100 metre derinlige kadar su gecirmeyen yeni Luminor Luna Rossa saatleri siyah renkli ve beyaz dikisli “Ponte
Vecchio” dana derisi kayisla ya da ek kaucuk kayis ile tamamlaniyor. Saatler, Panerai ve Luna Rossa logolariyla stslt yelken
bezinden 6zel bir kutuya yerlestiriliyor. Kutuda, kadranda da kullanilan Luna Rossa’nin yelken bezinin orijinalligini onayla-
yan bir sertifika da mevcut.

All are representative, starting with the P.9100/R calibre fitted to the Luminor Luna Rossa Regatta — 47 mm (PAMO1038), the
sole movement of the brand equipped with the Regatta pre-start countdown, a function specially developed for the world of
sailing. But it also has a flyback chronograph, a specific feature it shares with the P.9100 calibre fitted to the Luminor Luna Ros-
sa Chrono Flyback — 44 mm (PAM1037). Then there is the accurate, mechanically sophisticated P.9010/GMT movement with
indication of a second time zone. Its features make it perfectly fitted to the Luminor Luna Rossa GMT — 44 mm (PAMO1036).
Water-resistant to 30 bar, a depth of about 300 metres, or to 10 bar, a depth of about 100 metres, the new Luminor Luna Ros-
sa watches are supplied with a “Ponte Vecchio” calf leather strap, black with white stitching, and an additional strap made of
black rubber. The equipment is completed by a special box in sailcloth, personalised with the Panerai and Luna Rossa logos, as
well as a certificate attesting to the authenticity of the sailcloth from the Luna Rossa which is also used on the dial of the watch.
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@ VACHERON CONSTANTIN

SIRA DISL KLASIKLIK g

OFFBEAT CLASSICISM

Vacheron Constantin
Historiques Cornes de vache 1955
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955°'te savas sonrasl donemin coskusu icerisin-

de dogan ve adini boynuzlarinin karakteristik bi-
ciminden alan “Cornes de vache” (Boda Boynuzu)
modeli markanin ilk su gecirmez kronografi olma
ozelligini tasiyordu, bu yUzden en sembolik modelle-
rinden biri olarak kisa suUre icerisinde kendine &zel bir
yer edindi. 6087 referans numarasini tasltyan ve son
derece kisitli sayida Uretilen bu model buglin marka-
nin hayranlari tarafindan en cok aranan modellerden
biri. Vacheron Constantin, Historiques koleksiyonu-
nun vintage ruhuyla gelenek ve stilistik orijinalligin
karakterize ettigi bu modeli yeniden koleksiyonerler-
le bulusturuyor. Estetik acidan orijinaline sadik kalan
yeni model, glinUmuzUn saat Uretim standartlarina
adapte edildi.

Bom in 1955 in the effervescence of the post-war ye-
ars, the “Cornes de vache” model, named after the
characteristic shape of its lugs, quickly established itself
as one of the emblematic chronographs of its time be-
cause of t was the Manufacture’s first water-resistant
chronograph. Bearing reference 6087 and produced
in extremely limited numbers, it is today one of the
most sought-after models among devotees of the Ma-
ison. In the vintage spirit of its Historiques collection,
Vacheron Constantin is offering a reissue of this steel
piece characterised by a blend of tradition and stylistic
originality. This reissue, aesthetically faithful to the ori-
ginal, is adapted to current watchmaking standards.

30 metreye kadar suya dayanikli bu modelde, kasa-
nin capl 38,5 mm’ye cikarildi. Saatin bu yeni versiyo-
nunda, 48 saatlik glg rezervine sahip olan ve saatte
21.600 salinim yapan manuel kurmali kronograf ka-
libresi Calibre 1142 kullanildi. Bu mekanizma, kUguik
saniye, kronograf fonksiyonlari, merkezi saniye ibre-
si, iki salyangoz sayac ve bir beyaz sayac ile stslenen
gri kadife finisajli opalin kadran Uzerinde yer alan
dakika sayaci gibi zaman olciim fonksiyonlarina gug
saglyor. Saatin koyu kahverengi patina dana derisin-
den yapilan kayisi ise; 1928°de kurulan ve isbirligine
dayali ilk girisimini bu vesileyle Vacheron Constantin
ile gerceklestiren, Milanolu geleneksel deri Grtnler
Ureticisi Maison Serapian tarafindan yapildi.

The diameter of the case, which is water-resistant to
30 metres, has been increased to 385 mm. It now
houses manual-winding chronograph Calibre 1142,
beating at 21,600 vibrations per hour and endowed
with a 48-hour power reserve. This movement
powers timekeeping functions iNncluding small secon-
ds as well as chronograph functions with a central
seconds hand and minutes counter appearing on a
grey velvetfinish opaline dial, embellished with two
snailed counters and a white counter. The crafting
of the strap in patinated dark brown calf leather was
entrusted to the traditional Milanese leather goods
Maison Serapian, founded in 1928, which has thus
undertaken its first collaborative endeavour with Va-
cheron Constantin.

VACHERON CONSTANTIN
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34. DURAK | 34th STOP

'svigre'nin UnlG saat markasi TAG Heuer “Museum in Motion™ ismini verdigi, diinyayi dolasan sergisi icin 34. duragi olarak Kapadokya‘yi
secti. Etkinlik kapsaminda dokuz influencer, 18 Ekim Cuma ve 20 Ekim Pazar gunleri arasinda sergiyi gdrmek icin Kapadokya’daydi. Etkinlik
mekani olarak ise; modern bir konforun yani sira, essiz mimari dokusu sayesinde tarihsel bir deneyim de vaat eden Uchisar’daki argos in
Cappadocia Otel secildi.

he famous Swiss watchmaker, TAG Heuer, has chosen Cappadocia as the 34th stop for his touring exhibition: "Museum in Motion’. Nine

influencers were in Cappadocia to see the exhibition between Friday, October 18th and Sunday, October 20th. As the event venue; argos
in Cappadocia Hotel in Uchisar was chosen, which promises modern comfort and a historical experience at the same time, thanks to its unigue
architectural and historical texture.

Markanin ikonlarindan Carrera, Autavia ve Monaco koleksiyonlarina ait saatlerin de aralarinda bulundugu bircok model, etkinlik kapsaminda
burada sergilendi. “Museum in Motion™" sergisi icin secilen parcalar, TAG Heuer’in 6zellikle motor sporlar alanindaki zengin tarihini gozler
onune sererken, markanin IUks spor saati alanindaki yenilik¢i tasarimlarina da dikkat cekiyor.

Including the pieces from the brand’s icons such as Carrera, Autavia and Monaco collections many watches were exhibited. The pieces selected
for ‘Museum in Motion” showcases the rich history of TAG Heuer, especially in the field of motor sports. The exhibition also drew attention to the
brand’s innovative designs in the field of luxury sports watches.

Dogus Perakende Grubu onculigunde, moda yazarn Asena Saribatur ve D Saat ev sahipliginde gerceklesen etkinlikte, Markus Prime Ribs
Society kurucu ortaklarindan Emirhan Parali, yénetmen Serra Duran, model Oyku Bastas, fotografci Furkan Temir, influencer Simay Yilmaz,
istanbul Moda Film Festivali baskani Tuna Yilmaz, FKing Medya Ajansi sahibi Zeynep Soylu ve Robb Report Tirkiye moda yazari Koray Caner
Ozturk misafir edildi.

Under the leadership of Dogus Retail Group, hosted by fashion columnist Asena Saribatur and D Saat the guest list was as follows: Emirhan
Parali co-founder of Markus Prime Ribs Society, Serra Duran filmmaker, OykU Bastas fashion model, Furkan Temir photographer, Simay Yilmaz
influencer, Tuna Yilmaz president of Istanbul Fashion Film Festival, Zeynep Soylu FKing media Agency owner, Koray Caner Ozturk fashion writer
at Robb Report Turkey.
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GUCCUININ YENI “IT BAG”1
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NEW [T BAG OF GUCCI

Alessandro Michele'nin Gucci dUnyasinda arzu
nesneleri tiikenmek bilmiyor. ilhamini ve adini
Los Angeles'ta yasayan Crush grubunun solisti
Zumi Rosow 'dan alan Zumi ¢cantalar; zengin renk
ve model alternatifleriyle bir klasik olma yolunda
ilerliyor!

The objects of desire never ending in Alessandro
Michele’s Gucci world. Zumi bags which inspired
and named by Zumi Rosow who is the solo singer
of the Crush group in Los Angeles with Rich color
and model alternatives candidate to become a
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Borusan Otomotiv’in Turkiye distribltord oldugu BMW, dort ka-
pili spor otomobili Yeni BMW 8 Serisi Gran Coupé'yi TUrkiye’'de
yollarla bulusturuyor. 8 Serisi'nin, Coupé ve Cabrio seceneklerin-
den sonra Uclincl gévde tipini temsil eden Yeni BMW 8 Serisi Gran
Coupé, 4 kaplli bir sedanin sundugu konfor ve kullanislilik 6zellik-
leriyle bir Coupé otomobilden beklenen sportif tasarim ve sUrUs
keyfini bir araya getiriyor. Ozglin karakteri, heyecan uyandiran per-
formans ve dinamizmi ile guic ve zarafet tutkunlari icin tasarlanan
Yeni BMW 8 Serisi Gran Coupé, TUrkiye'de satisa sunuluyor.
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Being distributed by Borusan Otomotiv, the BMW 8 series Gran

coupe new four-door sports car is getting ready to hit the road
in Turkey. The new BMW 8 range Gran Coupé, represents the third
pbody concept after the cabrio and coupé. It combines the comfort
and convenience of a 4-door sedan, with the sportif design and dri-
ving comfort. With its unique character, thrilling performance and
dynamism, the new BMW 8 Series Gran Coupé is now available in
Turkey.

Arkaya dogru alcalan tavani ve BMW 'nin karakteristik omuz cizgisi
ile oldukca sportif bir gortintti cizen Yeni BMW/ 8 Serisi Gran Coupé,
segmentinde dogrudan iki kapili bir spor otomobilden Uretilen tek
model olarak éne cikiyor. Yeni BMW 8 Serisi Gran Coupé’ye gore
uzayan boyutlari sayesinde hem 6n hem de arka kisimda oldukca
genis bir yasam alani sunan BMW 8 Serisi Gran Coupé, sportif ve
1Uks gorinUmunu ic mekanina da tastyor. Sahip oldugu panoramik
tavani sayesinde ic mekanda oldukca ferah bir yasam alanina sa-
hip olan Yeni BMW 8 Serisi Gran Coupé, otomobil icerisindeki her
koltukta spor otomobil hissini yasatmayi basariyor. On koltuklarda
oldugu gibi yanal destekleri artirilan arka koltuklarda da yolculara
sportif bir otomobilin icinde oldugu hissettiriliyor. Yeni BMW/ 8 Seri-
si Gran Coupé, 440 litrelik bagaj hacmiyle de uzun yolculuklar icin
ihtiyag¢ duyulacak yUkleri rahatlikla tastyabiliyor.

The BMW 8 Series Gran Coupé, which looks very sporty with its ba-
ckward-lowering roof and BMW characteristic shoulder line, stan-
ds out as the only model in its segment produced directly from a
two-door sports car. The BM\WY/ 8 Series Gran Coupe offers a spacious
living space, both front and rear, thanks to the dimensions extended
to the BMW 8 Series Coupé, bringing the sporty and luxurious appe-
arance to the interior. Through its panoramic roof, the BMW 8 Series
Gran Coupé, which has a very spacious living space in the interior,
manages to provide the feeling of a sports car in every seat in the
car. Through its increased lateral support, the passengers in the rear
seats go through a sporty car experience as the passengers in the
front seats. The BMW 8 Series Gran Coupé, with a capacity of 440
liters of luggage, can easily carry the loads needed for long journeys.

icerisinde kontrol sistemleri ve baglanabilirligindeki en son yenilik-
leri de bulunduran Yeni BMW 8 Serisi Gran Coupé’nin karakteristik
4.4 litrelik 530 beygir ve 750 Nm torka sahip en gucll versiyonu
MB850i xDrive, 0°dan 100°e 3.9 saniyede ulaslyor. Otomobilin tim
motor seceneklerinde 8 ileri Steptronic sanziman standart olarak
geliyor. TUrkiye'de sunulmakta olan ve BMW nin akilli dort ceker
sistemine sahip motor secenegi 8.40d xDrive ise 320 beygir glice
sahip motoru ile beklentileri karsilyor.

MB850i xDrive, the most powerful version of the new BMW 8 se-
ries Gran Coupe, with its characteristic 4.4 liter 530 horsepower and
750 Nm of torque, reaches from 0 to 100 in 3.9 seconds, including
the latest innovations in control systems and connectivity. The 8-spe-
ed Steptronic transmission comes as standard in all engine options.
BMWs intelligent all wheel drive xDrive is standard on the 840i xD-
rive and M850i xDrive. The BMW 8.40 xDrive, which is now offered
for sale in Turkey with the intelligent four-wheel drive system, meets
the expectations with its 320 horsepower engine.
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LUKSUN ZIRVESI | SUMMIT OF LUXURY

onaco prensligindeki ikonik Port Herculeste diizenlenen Monaco Yacht Show (MYS) lUkstn zirvesini temsil ediyor.

MYS’de her yil diinyanin en saygin tersaneleri tarafindan insa edilen 125°in Gzerinde olagantstt 6zel yapim stper yat
sergileniyor, Sov yat endustrisinin liderlerine ev sahipligi yapiyor. Her yil EylUl ayinda yat endUstrisi dunya genelinde ilk kez
lanse edilen kirk civarinda yatin gézler 6nune serildigi MYS’ye odaklaniyor. Sergiye katilan 600 sirket ve partner de MYS'nin
artan basarisina katkida bulunuyor. Monaco en saygin stper yat Ureticileri, 6dul kazanan yat tasarimcilari, IUks Urdn teda-
rikcileri, itibarli araci firmalardan en cok ragbet goéren su oyuncaklari, prestij otomobilleri, helikopter ve 6zel jet Ureticilerine
uzanan bir yelpazeye yayilan, endUstride etki yaratan isimler icin en tst dlzey vitrini sunuyor.

et in the iconic Port Hercules in the principality of Monaco, the Monaco Yacht Show represents the pinnacle of luxury.

Each year, the MYS curates the exhibition of 125+ extraordinary one-off superyachts built by the world’s most respected
shipyards and welcomes leaders from the yachting industry. In September, the yachting industry turns its focus exclusively to
the MYS where forty or so new launches are annually unveiled in a worldwide debut. 600 exhibiting companies and partners
participate in the growing success of the MYS. Monaco provides the ultimate showcase for industry influencers from the most
reputable superyacht builders, award winning yacht designers, luxury suppliers, influential brokerage houses to the most
sought-after water toys, prestige cars, helicopter and private jet manufacturers.

Monaco Yacht Show 'un hemen éncesinde, 6. Stper Yat Odulleri Téreni'nde dinya capindaki ilk lansmanlarini Monaco’da
yapan dort muhtesem yatin édulleri verildi. Toren, 24 Eylul’de Yacht Club de Monaco’da duzenlenen MYS Acilis Galasi’'nda
gerceklesti. Etkinlige yat diinyasinin sosyal elitleri, yat sahipleri, is dinyasi liderleri ve sovun liks endUstrisinin partnerlerin-
den 350 VIP misafir katildi. Oduil Téreni'nin kupalari Cek retici Preciosa tarafindan el Gfleme kristal teknigiyle ézel olarak
yapildi. Kupalar, denizin akiciigini ve dizensizligini, diger bir deyisle dalgalari, devinimi ve degisiklikleri temsil ediyor. Sade-
ce MYS/RINA Odilii'ntn kupasi RINA tarafindan sunuldu.

On the eve of the Monaco Yacht Show, the 6th annual edition of the show’s Superyacht Awards Ceremony distinguished
four spectacular luxury vessels that made their world debut in Monaco. The ceremony was hosted during the MYS Inaugural
Gala event that took place on 24 September at the Yacht Club de Monaco. The event was attended by 350 VIP guests from
the yachting social elite, owners, business leaders and CEOs of the show’s partners from the luxury industry, by invitation only.
The trophies of the Awards Ceremony are especially made by the Czech manufacture Preciosa with a hand-blown crystal
technique. The trophies represent the fluidness and irregularity of the sea — the ripples, movement and changes — only the
trophy of the MYS/RINA Award is offered by RINA.

2019 Monaco Yacht Show 44°U ilk kez lanse edilen 125 sUper yati agirladi. Bu yilin tekne filosu 1991 den bu yana sergile-
nen en buyUtk ve en hacimli filo oldu. Sergilenmekte olan stper yatlarin toplam degeri 4 milyar Euro civarinda, satisa su-
nulan yatlarin ortalama fiyati ise 37,8 milyon Euro (Kaynak: 2019 MYS’de sergilenen 30 metre Uzeri uzunluga sahip yatlara
dayali olarak SuperYacht Times tarafindan yapilan analiz).

The 2019 Monaco Yacht Show features an outstanding line-up of 125 superyachts, of which 44 new launches. This year's
fleet was the largest and the most voluminous ever exhibited since 1991. The total worth of superyachts on display reaches
around 4 billion Euros for an average asking price of yachts available for sale of 37.8 million Euros (source: analysis delivered
by SuperYacht Times on the basis of the yachts over 30 metres in length exhibited at the 2019 MYS).

RINA ODULU / RINA AWARD iC TASARIM ODULU / INTERIOR DESIGN AWARD
SANLORENZO - ATTILA LURSSEN - TIS

DIS TASARIM ODULU / EXTERIOR DESIGN AWARD EN OZEL SUPER YAT ODULU / FINEST SUPERYACHT AWARD
ABEKING & RASMUSSEN - EXCELLENCE ABEKING & RASMUSSEN - EXCELLENCE
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Special edition Leica
M-P ‘Grip” by Rolf
Sachs:
legendary rangefin-
der technology meets
creative design

Rolf Sachs tarafindan
tasarlanan Leica M-P
‘Grip”:
Esanevi “rangefin-
der” teknolojisinin
yaratici tasarimla
bulusmasi
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Leica Camera AG, UnlU sanatcl ve fotografci Rolf Sachs ile birlik-
te tasarladigi Leica M-System ailesinden &zel bir versiyonunu
sunuyor. Leica M-P kamera ve en hizli lenslerden biri olan Leica
“Summilux-M 35 mm f/ 1.4 ASPH"” den olusan siradis! set, efsa-
nevi “rangefinder” teknolojisini yaratici bir GrGn tasarimi ile bir-
lestiriyor. Siradisi malzemelerin gz alici renk secimi ve klasik ta-
sarimdaki kombinasyonu fotograf makinesine essiz bir gérinim
kazandirirken, Leica M-P" Rolf Sachs ‘Grip” i gercek bir koleksiyon
ogesi kiliyor. Bu 6zel seri tim dUnyada sadece 79 adetle sinirl ola-
rak Uretildi.

n collaboration with artist and photographer Rolf Sachs, Leica
Camera AG presents a new special edition in the Leica M-System
portfolio — the Leica M-P (Typ 240) ‘grip’ by Rolf Sachs. The unusual
set, consisting of a Leica M-P camera and the fast classic lens Leica
summilux-M 35 mm /1.4 ASPH., unites legendary rangefinder tech-
nology with creative product design. The combination of unusual
materials in an eye-catching choice of colour and classic design len-
ds the camera a unique look and makes the Leica M-P ‘grip’ by Rolf
Sachs a true collector’s item. This special edition will strictly be limited
to only 79 sets for the worldwide market

Sasch, kameranin govde kaplamasi igin masa tenisi raketlerinin
yapiminda kullanilan bir malzeme secti. Govdeye uygulanan bu
kaucuk kaplamanin kirmizi uclari, kameranin sade gorunttstne
benzersiz ve carpicl bir hava katarken, yepyeni dokunsal bir dene-
yim kazandiriyor.

For the body trim, Sachs chose a material that is usually used in the
production of table tennis bats. Applied to the camera body, the red
nubs of this rubber trim lend the otherwise plain and simple appea-
rance of the camera a uniquely striking look — while also creating an
entirely new haptic experience.
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Markus Prime Ribs Society
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Markus. Ayni Universiteden mezun olan fakat
yollari birbirleri ile daha sonradan kesisecek
iki gastronomi meraklisi arkadasin bir araya gel-
mesiyle ortaya cikan, tanidiklar ve bu sUre zar-
finda tanistiklar degerli ve 6zel insanlar sayesinde
kolektif bir ekip calismasinin sonucu olarak dogan
ve ayni kolektif ruhu koruyarak blylmeyi amac-
layan topluluk.

Mar’kus. A community formed from two gast-
ronomy lover friends, who were graduated
from the same university and whose roads would
intersect later, coming together and developing as
the result of a collective teamwork thanks to the
valuable and special people they have known and
met in the meantime and aiming to grow by con-
serving the same collective spirit.

Her sey Emirhan Parali ve Sinan Budeyri'nin,
2016 senesinde birbirlerini daha iyi taniyip, bir-
likte calisabilir miyiz sorusuna cevap bulmak igin
baslattiklar bir pop up serisi olan Wondercats ye-
mekleri icin bir araya gelmesi ile basladi. Bir sene-
ye tekabul eden bir zamanda; insanlarin kendile-
rini farkli ve olmak istedikleri yerde hissedecekleri,
anlatacak hikayeleri olan objelerle etrafi sariimis,
Blues ve olabildigince Led Zeppelin calabilecekleri
ve esas olarak deneyimlenecek tek bir Grinln en
guzel haliyle sunulabilecegi bir yer hayal ettiler.

Everything started with Emirhan Parali and Sinan
Badeyri got to know each other better in 2016,
and came together for the Wondercats foods, a
pop up series that they started to find answer to
the question of “can we work together?” Within
a time of about one year, they dreamt of a place
where people would feel themselves different and
where they would like to be, surrounded by obje-
cts with stories to tell, where they could play Blues
and as much as Led Zeppelin that they could do,
and essentially, where a single product to be ex-
perienced could be presented in its most beautiful
form.

Tat duyusunun yani sira géz ve ruha da hitap
etmeyi hedefleyen Markus Prime Ribs Society;
tasarim, sanat ve bircok farkli disiplinin deneyim-
lenmesine alan sagliyor. Bu dogrultuda, Markus
Prime Ribs Society salt bir kaburgacidan ziyade
ayni zevkleri paylasan ve birbirini destekleyen bir
topluluk olarak var olma misyonunu da berabe-
rinde getiriyor.

AiIming to address the sense of taste as well as the
eye and soul, Markus Prime Ribs Society provides
space for experiencing design, art and many diffe-
rent disciplines. In this line, apart from being a rib
restaurant solely, Markus Prime Ribs Society is brin-
ging together the mission of existing as a commu-
nity, the members of which share the same tests
and support each other.
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MASAL DIYARL
DREAMLAND

' apadokya’nin blyuli cografyaslyla bitiinlesen ve “icinden Kéy Gecen Otel” olarak tanimlanan argos in

Cappadocia ile bir rlyaya uyanin... Kis tatilinin masal diyarlarini andiran adresi argos in Cappadocia, adi
“Guizel Atlar Ulkesi” anlamina gelen ve diinyanin en ilginc dogal glizelliklerine sahip Kapadokya'nin Glivercinlik
Vadisi ve Erciyes Dagi'na bakan tarafinda, Uchisar'da bulunuyor. Uchisar, Pers déneminde Kral Yolu, Selcuklu
déneminde ise ipek Yolu olarak bilinen bélge Uzerinde yer aliyor. 23 yillik bir restorasyon éykusline sahip argos
in Cappadocia, Uchisar'da eski bir manastira ait antik kalintilar, magaralar ve yeralti tlinellerinden olusan 2000
yillik tarihi bir agdan dogarak Kapadokya'nin ruhunu yansitacak sekilde restore edildi.

ake up to a dream in argos in Cappadocia which is called as “the hotel through which a village passes” and

which is integrated with the magic geography of Cappadocia... argos in Cappadocia, which is the address
of winter holidays resembles a dreamland, is located in Uchisar facing the Erciyes Mountain in the Pigeon Valley
part of Cappadocia which means “the Land of Beautiful Horses” and which presents the most interesting natural
beauties of the world. Uchisar is located on what is known as the Royal Road in the Persian period and the Silk
Road in the Seljuk period. argos in Cappadocia has a 23-yearlong restoration story and it has been restored so as
to reflect the spirit of Cappadocia, emerging from a 2000-year-old historical network made up of ruins of an old
monastery, caves and underground tunnels in Uchisar.

Tarihi Hititlere dayanan GzUm baglan ve bu baglardan yapilan saraplariyla da Unli olan Kapadokya, sarapcilik
denilince Anadolu’nun tam ortasinda akla gelen ilk yerlerden biri. argos in Cappadocia’daki konaklarin her biri
yeralti sehrinden tlnellerle birbirine ve bdlgenin UzUmlerinden &zel Uretilen saraplarin saklandigi 70.000 sise
kapasitesi olan mahzenlere baglaniyor. “Yamaclardaki teraslar” anlamina gelen sekilerin dogal olusumu gibi
lezzetin, keyfin ve blytileyici bir atmosferin katman katman ydkseldigi, SEKI Restaurant'ta ise otelin bahcesinde
yetistirilen GrGnler en taze haliyle ve profesyonel ascilarin modern yorumuyla yoresel lezzetlere tat katiyor.

Also famous for its vineyards dating back to Hittites and the wines made from these vineyards, Cappadocia is one
of the first places that comes to mind in the heart of Anatolia when we think of wine making. Each mansion in
argos in Cappadocia is connected with tunnels to one another and to the cellars where the wine produced from
the grapes of the region are kept with a capacity of 70.000 bottles. In SEKI Restaurant, where delicious flavors,
pleasure and a magical atmosphere scale up just like itis in the natural formation of the “seki” formations meaning
“terraces in the slope”, freshest local food grown in the garden of the hotel flavor the local dishes prepared with
the modern interpretation of the professional Cooks.

argos in Cappadocia’nin hayata déndUrdtgu tarini mekanlarindan olan, binlerce yil 6nce bir ibadethane olarak
kesisleri barindiran, zaman icinde yerel halk tarafindan farkit amaclarla kullanilan Sapel bugln Turkiye'nin en et-
kileyici etkinlik mekanlarindan bir tanesi olarak gésteriliyor. Kesislerin ve rahiplerin barindigi, ipek Yolu tizerinde
deve kervanlarinin konakladigi, bir zamanlar kervansaray olarak kullanilan, sonrasinda kandillere yakit olan be-
ziryaginin Uretildigi bir mekan olan tarihi yapi Bezirhane ise, olaganUstU akustigi ve iki dev kubbesiyle alisiimisin
disinda konseptlerle gerceklestirilen toplanti, davet ve dugunlere, konser ve performanslara ev sahipligi yapiyor.
argos in Cappadocia, kisin keyfini ve romantizmini Kapadokya’'nin blyUlU atmosferinde , sabahlar rengarenk
balonlarin gokytzinde asildigi bir riyaya uyanmak, Anadolu’nun en yUksek dagi Erciyes’e ‘glinaydin” demek
isteyenleri bekliyor.

Being one of the historical places brought back to life in argos in Cappadocia, the chapel which hosted monks
thousands of years before as a sanctuary and used for different purposes by the local people in time is today con-
sidered as one of the most impressive event venues in Turkey. And the historical Bezirhane building where monks
and priests used to live, where camel trains used to stop by, used as a caravansary once upon a time and then
was a place where linseed oil was produced used for lamp oil is now hosting meetings, events and weddings,
concerts and performances carried out with new, out of the ordinary concepts with its extraordinary acoustics
and two giant domes. argos in Cappadocia is waiting for those who wish to enjoy the pleasure and romance of
the winter in Cappadocia, and to wake up to a dream where colorful balloons are hanging on the sky and to say
“Good Morning” to Erciyes, the highest mountain of Anatolia.
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quadranluxurytimepieces

1.441 gonderi  2.579 takipgi 66 takip

Quadran Luxury Timepieces info@quadran.com.tr istinyePark +90 2123450101
D Maris Bay +90 252 436 91 91 www.quadran.com.tr
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® 100m water-resistant

& 40mm

Automatic

AUTOMATIC

> NEW BR 05 COLLECTION

TIME INSTRUMENTS
FOR URBAN EXPLORERS
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) Quadran Luxury Timepieces
IstinyePark, Katar Caddesi, No: 11 Sariyer Istanbul 0 212 345 01 01




LAIWONOJHD d31LSVW

2

CO-AXIAL
MASTER CHRONOMETER
300m / 1000ft

DIVER 300M

MASTER CHRONOMETER CERTIFIED

IstinyePark, Katar Caddesi, Behind the elegance of every
No:11/520A Sariyer Istanbul . . )
6212 34501 61 /\/\gsfer Chronome’rer. timepiece is the
highest level of testing: 8 tests over
10 days, to ensure superior precision
and anti-magnetic resistance.
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